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RESCUE KIT DRUID RATCHET
3265 20 m
3266 50 m
326601 100 m

SELF RESCUE

TURBORESCUE DRUID KIT
371901 20 m / 1 m
371902 50 m / 1 m
371903 100 m / 1 m

NEW

SELF RESCUE
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Kit da soccorso intuitivo ed efficace, dotato di cricchetto Gravity Rescue 
Ratchet per il sollevamento dell’infortunato in seguito ad una caduta, lo 
sgancio del sistema anticaduta.
e la calata fino a terra con il discensore Druid.
Capacità di recupero massima: 70 cm. Fattore di riduzione: 6.
Formato da DPI certificati CE.
Tre lunghezze disponibili: 20, 50, 100 m.

Kit de secours intuitif et efficace, équipé du Gravity Rescue Ratchet pour le 
soulèvement du blessé suite à une chute, le décrochage du système antichute 
et la descente au sol avec le descendeur Druid.
Capacité de récupération maximale : 70 cm. Facteur de réduction : 6.
Constitué d’EPI certifiés CE.
Trois longueurs disponibles : 20, 50, 100 m.

Intuitives und effektives Rettungsset, ausgestattet mit Gravity Rescue 
Ratchet zum Anheben des Verletzten nach einem Sturz, für die Lösung des 
Absturzsicherungssystems und das Ablassen mit dem Druid-Abseilgerät.
Maximale Hubhöhe: 70 cm. Reduktionsfaktor: 6.
Bestehend aus CE-zertifizierter PSA.
Drei Längen verfügbar: 20, 50, 100 m.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Peso
Poids

Gewicht

kg

3265 RESCUE KIT DRUID RATCHET 20 m 3.5 Components

3266 RESCUE KIT DRUID RATCHET 50 m 6.3 Components

326601 RESCUE KIT DRUID RATCHET 100 m 10.1 Components

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Peso
Poids

Gewicht

kg

371901 TURBORESCUE DRUID KIT 20 m / 1 m 3.7 Components •
371902 TURBORESCUE DRUID KIT 50 m / 1 m 6.5 Components •
371903 TURBORESCUE DRUID KIT 100 m / 1 m 10.3 Components •

Kit da soccorso dotato di paranco Turborescue per il sollevamento 
dell’infortunato in seguito ad una caduta, lo sgancio del sistema anticaduta e 
la calata fino a terra con il discensore Druid.
Fattore di riduzione del paranco: 4.
Capacità di recupero massima: 65 cm.
Formato da DPI certificati CE.
Tre lunghezze disponibili: 20, 50, 100 m.

Kit de secours équipé d’un mouflage Turborescue permettant de soulever le 
blessé suite à une chute, de débloquer le système antichute et de descendre 
au sol avec le descendeur Druid.
Facteur de réduction du mouflage : 4.
Capacité de récupération maximale : 65 cm.
Constitué d’EPI certifiés CE.
Trois longueurs disponibles : 20, 50 et 100 m.

Rettungsset mit Turborescue-Flaschenzug zum Heben des Verunglückten nach 
einem Sturz, dem Lösen aus dem Absturzsicherungssystem und zum Abseilen 
mit dem Druid-Abseilgerät.
Reduktionsfaktor: 4.
Maximale Rückholhöhe: 65 cm.
Besteht aus CE-zertifizierter PSA.
In drei Längen erhältlich: 20, 50, 100 m.
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C.R.S. SET
359301 30 m
359302 60 m

C.R.S. EVO SET
359401 30 m
359402 60 m

TEAM RESCUE, TACTICAL

3593

3594

NEW NEW

ATTREZZI DA SOCCORSO - DISPOSITIFS DE SAUVETAGE - RETTUNGSAUSRÜSTUNG

Il C.R.S. SET (C.A.M.P. Rescue Safety Set) porta nuove possibilità a tutti i 
professionisti del soccorso per quanto riguarda la protezione anticaduta. 
Questo kit, sviluppato per essere utilizzato senza necessità di eseguire nodi, 
è concepito per facilitare il salvataggio in altezza e in spazi confinati da 
parte di vigili del fuoco, polizia, militari e squadre di soccorso organizzate.
Il C.A.M.P. C.R.S. SET è fornito pronto all’uso ed è progettato per la 
trattenuta, la sicurezza anticaduta ed il soccorso in altezza.
I set sono assemblati con componenti di alta qualità, concepiti per 
essere utilizzati da soli o combinati alla perfezione tra di loro e sono stati 
sviluppati in collaborazione con esperti dell’Istituto dei Vigili del Fuoco 
tedeschi. L’innovativa composizione di questi kit riduce la possibilità di uso 
improprio al minimo e riduce i tempi di soccorso.
I possibili utilizzi del C.R.S. SET sono:
1 - Posizionamento e trattenuta
2 - Movimentazione assistita dalla corda
3 - Costruzione di paranchi di soccorso
4 - Sospensione e movimentazione nel vuoto
5 - Assicurazione dall’alto
Dato che C.R.S. SET è un sistema di soccorso composto da DPI, è richiesta 
una formazione specializzata ai soccorritori. 

Le C.R.S. SET (C.A.M.P. Rescue Safety Set) offre de nouvelles possibilités 
à tous les professionnels du secours en matière de protection antichute. 
Conçu pour être utilisé sans qu’il ne soit nécessaire de réaliser des nœuds, ce 
kit est pensé pour faciliter les opérations de sauvetage en hauteur et dans 
des espaces confinés, par les pompiers, la police, les militaires et les équipes 
de secours organisées. Le C.A.M.P. C.R.S. SET est livré prêt à l’emploi et est 
conçu pour la retenue, la sécurité antichute et le secours en hauteur.
Les kits sont assemblés avec des composants de qualité, conçus pour être 
utilisés seuls ou combinés parfaitement entre eux, et ont été développés 
avec la collaboration d’experts de l’Institut des pompiers allemands. 
La composition innovante de ces kits réduit au minimum la possibilité 
d’utilisation incorrecte et diminue les temps d’intervention.
Les emplois possibles du C.R.S. SET sont les suivants :
1 - Positionnement et retenue
2 - Mouvement assisté de la corde
3 - Construction de mouflages de secours
4 - Suspension et mouvement dans le vide
5 - Assurage par le haut
Vu que le C.R.S. SET est un système de secours composé d’EPI, une 
formation spécifique des secouristes est requise. 

Die Gerätesätze C.R.S. SET (C.A.M.P. Rescue Safety Set) schaffen 
innovative Möglichkeiten für die Rettungskräfte, im Bereich der 
Absturzsicherung. Die knotenfreien Sets sind für die einfache Rettung 
aus Höhen und Tiefen bei der Feuerwehr, Polizei, Militär und der 
organisierten Rettung entwickelt worden. Das C.A.M.P. C.R.S. SET wird 
einsatzbereit geliefert und ist zum Rückhalten, Sichern und Retten 
konzipiert. Die Gerätesätze bestehen aus hochwertigen, aufeinander 
abgestimmten Komponenten und sind daher individuell einsetzbar. Sie 
sind in Zusammenarbeit mit Fachleuten und dem Institut der Feuerwehr 
entwickelt worden. Durch diese einzigartige Konfiguration wird eine 
Fehlanwendung im Einsatz minimiert und der Zeitaufwand reduziert.
Einsatzmöglichkeiten des C.R.S. Sets:
1 - Halten und Rückhalten
2 - Seilunterstützte Bewegung
3 - Aufbau von Flaschenzügen
4 - Seilgeführte Bewegung durch den freien Raum
5 - Seilsicherung von oben
Da es sich bei den C.R.S. Sets um PSAgA handelt, ist vom Versicherer eine 
qualifizierte Schulung vorgeschrieben.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Peso
Poids

Gewicht

kg

359301 C.R.S. SET 30 m 6.5

359302 C.R.S. SET 60 m 9.2

359401 C.R.S. EVO SET 30 m 12

359402 C.R.S. EVO SET 60 m 14.7
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ACCESS RESCUE POLE
3514 3.1 m
3515 5.4 m

SELF RESCUE, TOWERS/INDUSTRY

3514 3515
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Asta telescopica dotata di sistema terminale che permette di fissare un 
moschettone con la leva aperta.
Utilizzabile nel lavoro quotidiano per l’installazione dal basso di una linea di 
ancoraggio in corda (es.Goblin, Blin Kit).
In situazioni di emergenza è lo strumento ideale per agganciare a distanza 
l’infortunato alla linea di soccorso (es. Rescue Kit).
Compatibile con il moschettone a doppia leva Hercules e con la gran parte 
dei moschettoni di forma a D, HMS e ovale dotati di chiusura a doppia o tripla 
sicurezza (es.Oval XL, Oval Pro, D Pro, Guide XL, Atom).
Disponibile in due versioni: 63-310 cm e 100-542 cm.

Canne télescopique équipée d’un système d’extrémité qui permet de fixer un 
mousqueton avec le doigt ouvert.
Utilisable dans le travail quotidien pour l’installation d’un support d’assurage 
par le bas (expl. Goblin, Blin Kit).
Dans les situations d’urgence, c’est l’outil idéal pour accrocher à distance la 
victime à la ligne de secours (par exemple Rescue Kit).
Compatible avec le mousqueton double levier Hercules et avec la plupart des 
mousquetons D, HMS et ovales équipés d’un double ou triple verrouillage (ex : 
Oval XL, Oval Pro, D Pro, Guide XL, Atom).
Disponible en deux versions : 63-310 cm et 100-542 cm.

Teleskopstange mit einem Endsystem, das die Befestigung eines Karabiners 
bei geöffnetem Schnapper ermöglicht.
Eignet sich für den alltäglichen Gebrauch bei der Montage von textilen 
Anschlagseilen von unten (z.B. mit Goblin, Blin Kit).
In Notsituationen ist es das ideale Werkzeug, um Verunglückte aus der Ferne 
mit dem Rettungsseil (z.B. Rescue Kit) zu verbinden.
Kompatibel mit dem Hercules-Handballenkarabiner und mit den meisten D-, 
HMS- und Ovalkarabinern mit Doppel- oder Dreifachverriegelung (z. B. Oval 
XL, Oval Pro, D Pro, Guide XL, Atom).
Erhältlich in zwei Versionen: 63–310 cm und 100–542 cm.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Peso
Poids

Gewicht

Lunghezza
Longueur

Länge

g cm

3514 ACCESS RESCUE POLE 3.1 m 570 63-310

3515 ACCESS RESCUE POLE 5.4 m 840 100-542



274 ZAINI E SACCHE - SACS À DOS ET SACS - RUCKSÄCKE UND SÄCKE

ZAINI E SACCHE
SACS À DOS ET SACS
RUCKSÄCKE UND SÄCKE

Ispezione, manutenzione e pulizia della diga di Montespluga.
Inspection, entretien et nettoyage du barrage de Montespluga.
Inspektion, Wartung und Reinigung des Montespluga-Staudamms.
Madesimo, Italy (courtesy of Emilio Malugani & C. snc in cooperation with A2A, ph. Domenico Ratti & C.A.M.P.).
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SPACECRAFT
2790 45 L

ROPE ACCESS, TREE CLIMBING, TEAM RESCUE
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Lo zaino indispensabile per gli specialisti del lavoro su corda e del 
soccorso tecnico.
Fabbricato con resistente Tarpaulin PVC 500D ed imbottito con strati 
di EVA.
La capacità di 45 litri, la struttura semi-rigida e la grande modularità 
dell’organizzazione interna, rendono Spacecraft la soluzione ideale 
per il contenimento di tutto il materiale personale per le operazioni su 
corda più complesse.
Grazie alle quaranta asole interne è possibile il posizionamento a 
piacimento di tutto il materiale, oltre che al fissaggio di numerose 
sacche Spacecraft Bag (1 pz fornito di serie), installabili anche su tutte 
le imbracature C.A.M.P. per accesso su corda.
Chiusura dello zaino semplice ed intuitiva tramite fibbie ad uncino. 
Schienale e spallacci imbottiti. Tre tasche esterne. Tasca porta-
etichetta trasparente. Fettucce di fissaggio per il trasporto esterno 
della corda. Maniglia di sollevamento garantita per carichi fino a 50 kg.

Le sac à dos indispensable pour les spécialistes du travail sur corde et 
du sauvetage technique.
Fabriqué avec une bâche robuste en PVC 500D et rembourré avec des 
couches d’EVA.
La capacité de 45 litres, la structure semi-rigide et la grande 
modularité de l’organisation interne font du Spacecraft la solution 
idéale pour contenir tout le matériel personnel pour les opérations sur 
corde les plus complexes.
Grâce aux quarante boucles intérieures, il est possible de positionner 
le matériel ainsi que d’attacher un grand nombre de sacs Spacecraft 
Bag (1 pièce fournie en standard), qui peut également être installé sur 
tous les harnais C.A.M.P. pour l’accès sur corde.
Fermeture du sac à dos simple et intuitif par boucles à crochets. Dos 
et bretelles rembourrés. Trois poches extérieures. Porte-étiquette 
transparent. Sangles de fixation pour le transport extérieur de la 
corde. Poignée de levage garantie pour des charges jusqu’à 50 kg.

Der unentbehrliche Rucksack für die Spezialisten des 
Industriekletterns und der technischen Rettungseinsätze.
Hergestellt aus strapazierfähigem Tarpaulin PVC 500D und mit EVA-
Schichten gepolstert.
Das Fassungsvermögen von 45 Litern, die halbstarre Struktur und 
das umfangreiche Baukastenprinzip innen machen Spacecraft 
zur idealen Lösung für die Aufbewahrung der persönlichen 
Ausrüstungsgegenstände für komplexe Seileinsätze.
Dank der vierzig Innenösen kann das Material nach Belieben verstaut 
werden, dazu kommt die Anbringung zahlreicher Spacecraft Bags 
(1 Stk serienmäßig geliefert), diese können auch an allen Gurten für 
seilunterstützten Zugang der Linie C.A.M.P. befestigt werden.
Einfacher und intuitiver Verschluss am Rucksack mit einer 
Metallschnalle. Rückenteil und Schulterträger gepolstert. Drei 
Außentaschen. Transparentes Etikettenfach. Fixierungsschlaufen 
außen für den Seiltransport. Transportgriff für garantiertes Anheben 
von Lasten bis zu 50 kg.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Capacità
Volume

Fassungsvermögen

Peso
Poids

Gewicht

Dimensioni
Dimension

Größe

g cm

2790 SPACECRAFT 45 45 L 2600 23x32x62 •
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SPACECRAFT BAG
2792 2.5 L

GENERAL

TOOLS BAG
2195

GENERAL

ZAINI E SACCHE - SACS À DOS ET SACS - RUCKSÄCKE UND SÄCKE

Sacca porta-attrezzi in Tarpaulin PVC 500D. Applicabile all’interno 
dello zaino Spacecraft e del cesto Wagon; installabile su qualsiasi 
imbracatura da accesso su corda C.A.M.P. per mezzo delle maglie 
rapide fissate sul retro della sacca.
Applicabile alle seguenti imbracature: Access Sit, GT, GT Fixe, GT Sit, 
GT Turbo, Access XT, GT XT, GT Turbo XT, GT Lite XT, Golden Top Evo 
Alu, Golden Top Plus, Liberty, Elektron, Gravity, Orbital, Vertical 2, 
Easy Belt.

Sac à matériel en bâche PVC 500D. Applicable à l’intérieur du sac à 
dos Spacecraft et du sac Wagon; peut être installé sur n’importe quel 
harnais d’accès sur corde de C.A.M.P. en utilisant des maillons rapides 
fixés à l’arrière du sac.
Compatible avec les harnais suivants : Access Sit, GT, GT Fixe, GT Sit, 
GT Turbo, Access XT, GT XT, GT Turbo XT, GT Lite XT, Golden Top Evo 
Alu, Golden Top Plus, Liberty, Elektron, Gravity, Orbital, Vertical 2, 
Easy Belt.

Materialbeutel aus Tarpaulin PVC 500D. Kann im Inneren des 
Rucksacks Spacecraft und der Korbtasche Wagon angebracht werden; 
kann an jedem Gurt für seilunterstützten Zugang der Linie C.A.M.P. 
befestigt werden, durch die Schraubglieder hinten am Beutel.
Passt für folgende Gurte: Access Sit, GT, GT Fixe, GT Sit, GT Turbo, 
Access XT, GT XT, GT Turbo XT, GT Lite XT, Golden Top Evo Alu, Golden 
Top Plus, Liberty, Elektron, Gravity, Orbital, Vertical 2, Easy Belt.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Capacità
Volume

Fassungsvermögen

Peso
Poids

Gewicht

Dimensioni
Dimension

Größe

g cm

2792 SPACECRAFT BAG 2.5 L 150 8x15x21 •
2195 TOOLS BAG 3.5 L 235 8x15x31

Ampia sacca porta-attrezzi in PVC da applicare all’imbracatura per 
mezzo di maglie rapide fissate sul retro della sacca.
Applicabile alle seguenti imbracature: Access Sit, GT, GT Fixe, GT Sit, 
GT Turbo, Access XT, GT XT, GT Turbo XT, GT Lite XT, Golden Top Evo 
Alu, Golden Top Plus, Liberty, Elektron, Gravity, Orbital, Vertical 2, 
Easy Belt.

Sac porte-matériel en PVC à fixer au harnais au moyen de maillons 
rapides situés au dos du sac.
Compatible avec les harnais suivants : Access Sit, GT, GT Fixe, GT Sit, 
GT Turbo, Access XT, GT XT, GT Turbo XT, GT Lite XT, Golden Top Evo 
Alu, Golden Top Plus, Liberty, Elektron, Gravity, Orbital, Vertical 2, 
Easy Belt.

Große PVC-Werkzeugtasche für Höhenarbeiten. Kann am Gurt mit 
zwei Schließringen an der Taschenrückseite befestigt werden.
Passt für folgende Gurte: Access Sit, GT, GT Fixe, GT Sit, GT Turbo, 
Access XT, GT XT, GT Turbo XT, GT Lite XT, Golden Top Evo Alu, Golden 
Top Plus, Liberty, Elektron, Gravity, Orbital, Vertical 2, Easy Belt.
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27752915

Supercargo 40 Supercargo 70

SUPERCARGO
2915 40 L
2775 70  L

ROPE ACCESS, TEAM RESCUE, GENERAL
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Saccone ultraresistente, sviluppato per il trasporto e la 
movimentazione in verticale di tutti i materiali necessari ai lavori in 
altezza.
Realizzato in rigido Tarpaulin TPU che garantisce un’incomparabile 
resistenza all’abrasione. 
E’ possibile ottenere una superficie esterna completamente liscia, 
grazie agli spallacci riponibili nello schienale ed al cinturone rimovibile, 
evitando quindi qualsiasi impigliamento durante le operazioni di 
sollevamento o calata.
Robuste cinghie di sospensione per carichi fino a 80 kg, dotate di 
maniglie di sollevamento.
Chiusura ad avvolgimento. Tasca ed anelli portamateriali all’interno.
Due versioni: 40 e 70 litri.

Sac de hissage développé pour le transport vertical et la manutention 
de tout le matériel nécessaire pour travailler en hauteur.
Fabriqué en bâche rigide TPU, qui garantit une incomparable 
résistance à l’abrasion. 
Il est possible d’obtenir une surface extérieure complètement lisse 
grâce aux bretelles qui peuvent s’escamoter dans le dos du sac et 
la ceinture amovible, évitant ainsi tout coincement pendant les 
opérations de hissage ou de descente.
Sangles de hissage robustes garanties pour des charges jusqu’à 80 kg, 
équipées de poignées de soulèvement.
Fermeture à enroulement. Poche et anneaux porte-matériel internes.
Deux versions: 40 et 70 litres.

Superresistenter Haulbag, für den Transport und die vertikale 
Fortbewegung des für die Höhenarbeit nötigen Arbeitsmaterials 
entwickelt.
Aus starrem Tarpaulin TPU hergestellt, dies garantiert eine 
unvergleichliche Abriebbeständigkeit. 
Dank der im Rückenteil versenkbaren Schulterträger und des 
abnehmbaren Hüftgurts erhält man eine komplett glatte Außenfläche 
und vermeidet somit jegliches Hängenbleiben während des 
Hochziehens oder des Abseilens.
Besitzt robuste Hängeriemen (für garantiertes Anheben von Lasten 
bis zu 80 kg), welche mit Hebegriffen zum Anheben ausgestattet sind. 
Rollverschluss. Innen mit Taschenfach und Materialschlaufen.
Zwei Versionen: 40 und 70 Liter.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Capacità
Volume

Fassungsvermögen

Peso
Poids

Gewicht

Dimensioni
Dimension

Größe

g cm

2915 SUPERCARGO 40 40 L 2900 28x34x63 •
2775 SUPERCARGO 70 70 L 3400 30x40x70 •
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2786

2787

2788

TRUCKER
2786 30 L
2787 45 L
2788 60 L

ROPE ACCESS, TREE CLIMBING, TEAM RESCUE, GENERAL

ZAINI E SACCHE - SACS À DOS ET SACS - RUCKSÄCKE UND SÄCKE

Zaino cilindrico fabbricato in Tarpaulin PVC 500D; praticamente 
indistruttibile grazie alla costruzione termosaldata.
Disponibile in tre versioni: 30, 45 e 60 litri.
Schienale e spallacci imbottiti. Chiusura ad avvolgimento. Due 
aperture a zip laterali: una è un’ampia tasca mentre l’altra permette 
di accedere direttamente al fondo dello zaino. Tasca porta-etichetta 
trasparente. All’interno tasca a zip, anelli portamateriali ed asoline per 
corda. 
Per il sollevamento è presente sia una maniglia che due asoline 
laterali, garantite per carichi fino a 50 kg.

Sac à dos cylindrique en bâche PVC 500D; Pratiquement indestructible 
grâce à la construction thermo-soudée.
Disponible en trois versions: 30, 45 et 60 litres.
Dos et brettelles rembourrés. Fermeture à enroulement. Deux 
fermetures éclair latérales : l’une est une grande poche et l’autre 
permet d’accéder directement au bas du sac à dos. Porte-étiquette 
transparent. A l’intérieur, une poche zippée, des anneaux porte-
matériel et boucles pour la corde.
Pour le levage, il y a une poignée et deux boucles latérales, garanties 
pour des charges allant jusqu’à 50 kg.

Zylinderförmiger Rucksack aus Tarpaulin PVC 500D; dank der 
versiegelten Struktur praktisch unzerstörbar.
In drei Versionen erhältlich: 30, 45 und 60 Liter.
Rückenteil und Schulterträger gepolstert. Rollverschluss. Zwei 
seitliche Öffnungen mit Reißverschluss: eine verleiht Zugriff auf 
eine geräumige Tasche und die andere öffnet den Rucksackboden. 
Transparentes Etikettenfach. Fach mit Reißverschluss innen sowie 
Materialschlaufen und kleine Ösen fürs Seil. 
Zum Anheben gibt es sowohl einen Griff als auch zwei seitliche Ösen, 
sie garantieren eine Belastbarkeit bis zu 50 kg.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Capacità
Volume

Fassungsvermögen

Peso
Poids

Gewicht

Dimensioni
Dimension

Größe

g cm

2786 TRUCKER 30 30 L 1200 ø32x49 •
2787 TRUCKER 45 45 L 1350 ø34x62 •
2788 TRUCKER 60 60 L 1550 ø37x64 •
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SHIPPER
2791 90 L

GENERAL

CARGO
2785 40 L - Black
2785F 40 L - Yellow
3278F 60 L - Blue

GENERAL, CONSTRUCTION, TOWERS/INDUSTRY, CONFINED, ROOFS, SELF RESCUE

2785

2785F 3278F
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Ampia borsa di trasporto da 90 litri in Tarpaulin PVC 500D. Perfetta per il 
contenimento di tutto l’equipaggiamento necessario durante le trasferte 
lavorative. Utilizzabile come zaino (con schienale rigido) o a tracolla.
Tasca esterna a zip, borsa interna con chiusura a cordino, tasca porta-
etichetta trasparente.

Grand sac de transport de 90 litres en bâche PVC 500D. Parfait pour 
contenir tout l’équipement nécessaire pendant les déplacements 
de travail. Peut être utilisé comme sac à dos (avec dos rigide) ou en 
bandoulière.
Poche externe zippée, poche interne avec fermeture à bloqueur de 
cordon, pochette porte-étiquette transparente.

Geräumige Transporttasche zu 90L aus Tarpaulin PVC 500D. Perfekt für 
die Aufbewahrung der Ausrüstung im Außendienst. Kann als Rucksack 
(mit starrem Rückenteil) oder Umhängetasche verwendet werden.
Außentasche mit Reißverschluss, Innentasche mit Kordelzug, 
transparentes Etikettenfach.

Zaino tradizionale fabbricato in robusto Tarpaulin PVC 500D.
Cappuccio con tasca interna. Chiusura esterna con fibbia ad uncino ed 
interna con blocca-cordino. Spallacci imbottiti. Tasca porta-etichetta 
trasparente. Asoline interne per corda. Maniglia di sollevamento 
garantita per carichi fino a 50 kg.
Disponibile in tre versioni: 40 litri nera, 40 litri gialla, 60 litri blu.

Sac à dos traditionnel fabriqué en robuste bâche PVC 500D.
Capuchon avec poche intérieure. Fermeture externe avec boucle 
crochet et interne avec bloqueur de cordon. Brettelles rembourrées. 
Porte-étiquette transparente. Boucles internes pour la corde. Poignée 
de levage garantie pour des charges jusqu’à 50 kg.
Disponible en trois versions: 40 litres noir, 40 litres jaune, 60 litres 
bleue.

Traditioneller Rucksack aus robustem Tarpaulin PVC 500D.
Kappe mit Innentasche. Verschluss außen mit Metallschnalle 
und innen mit Kordelzug und Clip. Gepolsterte Schulterträger. 
Transparentes Etikettenfach. Ösen innen für das Seil. Transportgriff 
zum garantierten Anheben von Lasten bis zu 50 kg.
In drei Versionen erhältlich: 40 Liter schwarz, 40 Liter gelb, 60 Liter 
blau.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Capacità
Volume

Fassungsvermögen

Peso
Poids

Gewicht

Dimensioni
Dimension

Größe

g cm

2785 CARGO 40 - Black
40 L 950 ø32x55 •

2785F CARGO 40 - Yellow

3278F CARGO 60 - Blue 60 L 1030 ø37x62 •
2791 SHIPPER 90 90 L 2050 ø40x70 •
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2783 2784

WAGON
2783 10 L
2784 20 L

TRAILER
2781 15 L

ROPE ACCESS, TOWERS/INDUSTRY, TREE CLIMBING

GENERAL, CONSTRUCTION, PLATFORMS, SELF RESCUE

ZAINI E SACCHE - SACS À DOS ET SACS - RUCKSÄCKE UND SÄCKE

Cesto per l’alloggiamento degli attrezzi necessari durante i lavori in 
altezza. Fabbricato in robusto Tarpaulin PVC 500D termosaldato.
Sviluppato per essere fissato all’imbracatura oppure per essere sospeso, 
grazie ai tre anelli metallici. Carico massimo: 50 kg. Struttura semi-rigida 
per garantire che il cesto rimanga aperto durante l’uso. Cappuccio di 
chiusura riponibile nell’apposita tasca. Ampie tasche interne. Asole 
portamateriali, a cui è anche possibile fissare una o più Spacecraft Bag 
(fornite separatamente). Tasca porta-etichetta trasparente.
Due versioni disponibili:
-	 10 litri;
-	 20 litri: con due maniglie per la sospensione. Due tasche esterne, 

di cui una equipaggiata con un moschettoncino portamateriale 
all’interno, utile per il fissaggio di una fettuccia di sicurezza Tooler 
(fornita separatamente).

Panier pour contenir le matériel nécessaire pendant le travail en 
hauteur. Fabriqué en robuste bâche PVC 500D thermo-soudée.
Développé pour être fixé au harnais ou être suspendu, grâce aux 
trois anneaux métalliques. Charge maximale: 50 kg. Structure semi-
rigide pour s’assurer que le panier reste ouvert pendant l’utilisation. 
Capuchon de fermeture escamotable dans la poche dédiée. Grandes 
poches intérieures. Boucles porte-matériel auxquelles peuvent 
également être attachées un ou plusieurs Spacecraft Bag (fournis 
séparément). Porte-étiquette transparent.
Deux versions disponibles :
-	 10 litres;
-	 20 litres : avec deux poignées pour la suspension. Deux poches 

extérieures, dont l’une est équipée d’un mousqueton porte-matériel 
à l’intérieur, utile pour attacher une sangle de sécurité Tooler 
(fournie séparément).

Korbtasche zum Verstauen des nötigen Werkzeugs während der 
Höhenarbeit. Hergestellt aus robustem versiegeltem Tarpaulin PVC 
500D. Für die Anbringung am Gurt konzipiert, oder zum Aufhängen, 
dank der drei Metallringe. Maximale Belastung: 50 kg. Halbstarre 
Struktur, damit der Korb während des Gebrauchs geöffnet bleibt. 
Die Kappe zum Verschließen kann im eigenen Fach verstaut werden. 
Geräumige Innentaschen. Materialösen, an denen auch einer oder 
mehrere Spacecraft Bag (gesondert geliefert) befestigt werden 
können. Transparentes Etikettenfach.
In zwei Versionen erhältlich:
-	 10 Liter;
-	 20 Liter: mit zwei Griffen zum Aufhängen. Zwei Außentaschen, 

eine mit einem kleinen Materialkarabiner im Inneren, nützlich zum 
Anbringen eines Sicherheitsgurtbandes Tooler (gesondert geliefert).

Sacca porta-attrezzi essenziale da 15 litri, fabbricata in robusto 
Tarpaulin PVC 500D. Chiusura ad avvolgimento. Tasca porta-etichetta 
trasparente. Asoline per corda interne. Maniglia di sollevamento 
garantita per carichi fino a 50 kg.

Sacoche de 15 litres  pour le matériel indispensable, fabriquée en 
robuste bâche PVC 500D. Fermeture à enroulement. Porte-étiquette 
transparent. Boucles internes pour la corde. Poignée de levage 
garantie pour des charges jusqu’à 50 kg.

Essenzieller Materialbeutel mit Fassungsvermögen von 15 Litern, 
hergestellt aus strapazierfähigem Tarpaulin PVC 500D. Rollverschluss. 
Transparentes Etikettenfach. Kleine Ösen fürs Seil innen. Hebegriff für 
garantiertes Anheben von bis zu 50 kg.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Capacità
Volume

Fassungsvermögen

Peso
Poids

Gewicht

Dimensioni
Dimension

Größe

g cm

2783 WAGON 10 10 L 570 ø23x27 •
2784 WAGON 20 20 L 1100 ø32x38 •
2781 TRAILER 15 15 L 450 ø25x43 •
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TRANSPORT 
3488 20 L
3489 30 L

GENERAL, ROPE ACCESS, TREE CLIMBING, TEAM RESCUE

3488

3489
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Sacca portacorda cilindrica dalla struttura autoportante grazie alla 
fabbricazione in robusto Tarpaulin PVC 500D.
Sviluppata per poter essere sospesa grazie alle due ampie maniglie 
(max 50 kg), fissata all’imbracatura tramite l’apposita asola e 
trasportata con gli spallacci in fettuccia.
Chiusura ad avvolgimento, asoline interne per il fissaggio dei due capi 
della corda, tasca porta-etichetta trasparente.
Due versioni disponibili:
-	 20 litri, per contenere fino a 80 m di corda da 11 mm;
-	 30 litri, per contenere fino a 120 m di corda da 11 mm.

Sac à corde cylindrique avec une structure autoportante grâce à la 
construction en robuste Tarpaulin PVC 500D.
Développé pour être suspendu grâce aux deux grandes poignées 
(maxi. 50 kg), fixé au harnais à l’aide de la boucle spéciale ou porté 
avec les bretelles en sangle.
Fermeture par enroulement, passants internes pour fixer les deux 
extrémités de la corde, poche porte-étiquette transparente.
Deux versions disponibles :
-	 20 litres, pour contenir jusqu’à 80 m de corde de 11 mm ;
-	 30 litres, pour contenir jusqu’à 120 m de corde de 11 mm.

Zylinderförmiger Seilsack mit selbsttragender Struktur dank der 
Konstruktion aus robustem Tarpaulin PVC 500D.
Kann dank der beiden großen Griffe (max. 50 kg) aufgehängt, mit 
der speziellen Schlaufe am Gurt befestigt und mit den gewebten 
Schultergurten getragen zu werden.
Rollverschluss, innenliegende Schlaufen zur Fixierung der beiden 
Seilenden, transparente Etikettentasche.
Zwei Versionen verfügbar:
-	 20 Liter, Platz für bis zu 80m Seil, D11 mm;
-	 30 Liter, Platz für bis zu 120 m Seil, D11 mm.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Capacità
Volume

Fassungsvermögen

Peso
Poids

Gewicht

Dimensioni
Dimension

Größe

g cm

3488 TRANSPORT 20 20 L 480 ø26x39 •
3489 TRANSPORT 30 30 L 660 ø26x51 •
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HOLD
2789 40 L

CARRY
2782 15 L

ROCKY CARPET
0473

GENERAL, ROPE ACCESS, TREE CLIMBING, TEAM RESCUE

GENERAL, CONSTRUCTION, PLATFORMS

ROPE ACCESS, TREE CLIMBING, GENERAL

NEW

ZAINI E SACCHE - SACS À DOS ET SACS - RUCKSÄCKE UND SÄCKE

Custodia da 15 litri in poliestere 600D, per il contenimento 
dell’equipaggiamento anticaduta personale (imbracatura, casco, 
cordino).
Chiusura con blocca-cordino, tracolla regolabile.

Sac en polyester 600D de 15 litres, pour contenir des équipements 
antichute personnels (harnais, casque, longe).
Fermeture avec bloqueur de cordon, bandoulière réglable.

15-l-Beutel aus Polyester 600D, zur Aufbewahrung der persönlichen 
Auffangschutzausrüstung (Gurt, Helm, Verbindungsmittel).
Verschluss mit Kordelzug und Clip, einstellbarer Trageriemen.

Telo proteggi corda. Grazie all’ampia tasca e alle quattro asole di 
diversi colori negli angoli, il Rocky Carpet permette di trasportare 
facilmente la corda ed evitare che si sporchi.

Tapis porte-corde. Grâce à la grande poche et aux quatre boucles 
de différentes couleurs aux angles, le Rocky Carpet permet de 
transporter facilement la corde et éviter qu’elle ne se salisse.

Seilplane. Dank der großen Tasche und den vier verschiedenfarbigen 
Ösen an den Ecken kann das Seil mit dem Rocky Carpet ganz einfach 
transportiert und vor Schmutz geschützt werden.

Zaino leggero da 40 litri, fabbricato in poliestere 600D.
Speciale sistema di apertura con zip sullo schienale invece che sul 
dorso: permette di non appoggiare a terra la parte a contatto con la 
schiena dell’utilizzatore.
Schienale e spallacci imbottiti. Tre maniglie di trasporto e due daisy-
chain portamateriale. Tre tasche esterne. Tasca trasparente porta-
etichetta. Due anelli portamateriale interni.

Sac à dos léger de 40 litres en polyester 600D.
Système spécial d’ouverture avec zip du côté du dos au lieu de l’arrière 
: il permet de ne pas poser à terre la partie en contact avec le dos de 
l’utilisateur.
Dos rembourré et bandoulière. Trois poignées de transport et 
deux daisy chain porte-matériel. Trois poches extérieures. Poche 
transparente porte-étiquette. Deux anneaux porte-matériel internes.

Leichter 40-l-Rucksack, hergestellt aus Polyester 600D.
Spezielles System fürs Öffnen, mit Reißverschluss im Rücken 
anstatt hinten: der Anwender vermeidet somit ein Beschmutzen des 
Rückenteils.
Polsterung für Rücken und Schulterträger. Drei Transportgriffe und 
zwei Materialträger-Daisy-Chains. Drei externe Taschen. Transparentes 
Etikettenfach. Zwei Materialringschlaufen.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Capacità
Volume

Fassungsvermögen

Peso
Poids

Gewicht

Dimensioni
Dimension

Größe

g cm

2789 HOLD 40 40 L 650 20x30x56 •
2782 CARRY 15 15 L 150 ø24x46 •
0473 ROCKY CARPET 278 100x150
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ICE MASTER PRO
3610-S 36/38 - Grey / Purple
3610-M 39/41 - Grey / Orange
3610-L 42/44 - Grey / Light Blue
3610-XL 45/47 - Grey / Grey

ICE MASTER PRO DISPLAY
3611 16 pa.

GENERAL

PAT. PEND.DESIGN PAT. PEND.NEW

NEW

RAMPONCINI ANTISCIVOLO 
ANTIDÉRAPANTS
GRÖDEL

Ramponcino altamente performante, leggero e robusto, l’Ice Master Pro è il non 
plus ultra dei nostri ramponcini. Un prodotto versatile all’insegna dell’innovazione, 
caratterizzato dall’inedito sistema di fissaggio 3D bimateriale, più morbido e avvolgente 
dove occorre adattabilità e più rigido e robusto dove serve supporto. L’innovazione sta 
anche nella struttura minimale in acciaio inox, con doppio snodo nella parte anteriore 
che garantisce un perfetto adattamento a qualsiasi suola e alla sua deformazione 
durante la camminata. Le 16 punte, adeguatamente proporzionate, sono disposte 
per massimizzare trazione, tenuta laterale e frenata in presenza di neve, ghiaccio o 
comunque su fondi a bassa aderenza (fango, erba bagnata, rocce lichenose ecc.).
Disponibile in 4 misure per scarpe e scarponi dal numero 36 al 47.
Custodia rigida inclusa.

Hautement performant, léger et robuste, Ice Master Pro est le nec plus ultra de nos 
crampons. Un produit polyvalent et de pointe, caractérisé par l’inédit système de 
fixation 3D bi-matière, plus souple et enveloppant lorsque l’adaptabilité est de rigueur, 
plus rigide et résistant là où un bon maintien est requis. L’innovation demeure aussi 
dans sa structure minimaliste en acier inox, avec une double articulation dans la partie 
avant, qui assure une adaptation parfaite à toutes les semelles et à leur déformation 
pendant la marche. Ses 16 pointes, aux proportions étudiées, sont disposées afin 
d’optimiser la traction, la stabilité latérale et le freinage, sur neige, glace, ou sur tous les 
terrains à faible adhérence (boue, herbe mouillée, roches couvertes de lichen, etc.).
Disponible en 4 tailles pour les chaussures et chaussures d’alpinisme de la pointure 36 
à 47. Housse rigide fournie.

Das Ice Master Pro ist ein super leistungsstarkes, leichtes und robustes Grödel, das 
Topmodell unserer Grödel-Linie. Ein vielseitiges Produkt, das voll auf Innovation setzt 
und sich durch ein neues 3D-Befestigungssystem aus zwei Materialien auszeichnet, 
weicher und flexibler, wo Anpassungsfähigkeit gefragt ist, steifer und robuster, wo 
Halt wichtig ist. Innovativ ist auch die minimalistische Konstruktion aus Edelstahl 
mit doppelter Gelenkverbindung im vorderen Bereich, die eine perfekte Anpassung 
an jede Sohle und deren Krümmung beim Gehen ermöglicht. Die 16 proportional 
geformten Spitzen sind so angeordnet, dass sie die Traktion, den seitlichen Halt und 
die Bremsfähigkeit auf Schnee, Eis oder rutschigen Oberflächen (Schlamm, nasses 
Gras, mit Flechten bewachsene Felsen usw.) maximieren.
Erhältlich in 4 Größen für Schuhe und Stiefel von Größe 36 bis 47.
Inklusive Hartschalenetui.

Pratico espositore contenente 16 pezzi di Ice Master Pro: 2 S, 6 M, 6 L e 2 XL.

Présentoir pratique comprenant 16 exemplaires d’Ice Master Pro : 2 S, 6 M, 6 L et 2 XL.

Praktischer Display mit 16 Stück des Modells Ice Master Pro: 2 S, 6 M, 6 L und 2 XL.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Misura europea (*)
Europe taille (*)

Europäische Größe (*)

Peso
Poids

Gewicht

Punte
Pointes
Zacken

Materiale della struttura
Matériau de la structure

Material des Gestells 
(Rahmen)g

3610 ICE MASTER PRO

S - 36/38 295 16
Acciaio inox

Acier inoxydable
Nirosta-Stahl

•
M - 39/41 305 16

L - 42/44 315 16

XL - 45/47 325 16

(*) Variabile a seconda del tipo/dalla marca di scarpone utilizzato
(*) Tailles variables en fonction des différentes marques et modèles de chaussures

(*) Größe hängt vom jeweiligen Schuh, der Marke und dem Modell ab
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ICE MASTER LIGHT
3174-S 36/38 - Grey / Purple
3174-M 39/41 - Grey / Orange
3174-L 42/44 - Grey / Light Blue
3174-XL 45/47 - Grey / Light Grey

ICE MASTER LIGHT DISPLAY
3175 16 pa.

GENERAL

S 36/38

M 39/41

XL 45/47

L 42/44

RAMPONCINI ANTISCIVOLO - ANTIDÉRAPANTS - GRÖDEL

Ramponcino caratterizzato da estrema leggerezza e compattezza.
La struttura completamente flessibile permette la massima adattabilità a terreni 
ghiacciati, innevati o fangosi ed è formata da 13 punte da 13 mm collegate da robuste 
maglie, il tutto in acciaio inossidabile.
Il sistema di fissaggio in gomma elastica è semplice, rapido e sicuro.
Disponibile in 4 misure per scarpe e scarponi dal numero 36 al 47.
Custodia rigida inclusa.

Crampon antidérapant caractérisé par une extrême légèreté et compacité.
La structure complètement flexible permet une adaptabilité maximale aux sols gelés, 
enneigés ou boueux et est composée de 13 pointes de 13 mm reliées par des maillons 
robustes, le tout en acier inoxydable.
Le système de fixation en caoutchouc élastique est simple, rapide et sûr.
Disponible en 4 tailles pour les chaussures du 36 au 47.
Housse rigide incluse.

Durch extreme Leichtigkeit und Kompaktheit gekennzeichnetes Grödel.
Die vollständig flexible Struktur ermöglicht maximale Anpassungsfähigkeit an 
gefrorenen, verschneiten oder schlammigen Boden und besteht aus dreizehn 13-mm-
Edelstahlzacken, die durch stabile Kettenglieder verbunden sind.
Das elastische Gummi-Befestigungssystem ist einfach, schnell und sicher.
Verfügbar in vier Maßen für alle Schuharten der Größe 36 bis 47.
Starrer Packbeutel inklusive.

Pratico espositore contenente 16 paia di Ice Master Light: 2 S, 6 M, 6 L e 2 XL.

Présentoir pratique comprenant 16 paires d’Ice Master Light: 2 S, 6 M, 6 L et 2 XL.

Praktischer Aussteller mit 16 Ice Master Light-Paaren: 2 S, 6 M, 6 L und 2 XL.

(*) Variabile a seconda del tipo/dalla marca di scarpone utilizzato
(*) Tailles variables en fonction des différentes marques et modèles de chaussures

(*) Größe hängt vom jeweiligen Schuh, der Marke und dem Modell ab

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Misura europea (*)
Europe taille (*)

Europäische Größe (*)

Peso
Poids

Gewicht

Punte
Pointes
Zacken

Materiale della struttura
Matériau de la structure

Material des Gestells 
(Rahmen)g

3174 ICE MASTER LIGHT

S - 36/38 270 13
Acciaio inox

Acier inoxydable
Nirosta-Stahl

•
M - 39/41 278 13

L - 42/44 292 13

XL - 45/47 302 13
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ICE MASTER EVO
3172-S 36/38 - Purple
3172-M 39/41 - Orange
3172-L 42/44 - Light Blue
3172-XL 45/47 - Light Grey

ICE MASTER EVO DISPLAY
3173 16 pa.

GENERAL

S 36/38

M 39/41

XL 45/47

L 42/44
R
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Ramponcino in acciaio inossidabile per la massima durabilità e resistenza alla corrosione.
Le 13 punte da 15 mm garantiscono una presa ottimale durante il lavoro su superfici 
ghiacciate, innevate o fangose.
Il puntale è snodato per permettere una camminata naturale ed è collegato al tacco 
tramite robuste maglie, anch’esse di acciaio inossidabile.
Semplice e sicuro sistema di fissaggio in gomma elastica e velcro di sicurezza.
Disponibile in 4 misure per scarpe e scarponi dal numero 36 al 47.
Custodia rigida inclusa.

Crampon en acier inoxydable pour une durabilité et une résistance à la corrosion 
maximales.
Les 13 pointes de 15 mm assurent une adhérence optimale lors de travaux sur des 
surfaces verglacées, enneigées ou boueuses.
La partie avant est articulée pour permettre une marche naturelle et est reliée au 
talon par de robustes maillons, également en acier inoxydable.
Système de fixation simple et sûr en caoutchouc élastique et velcro de sécurité.
Existe en 4 tailles pour chaussures et souliers de la pointure 36 à 47.
Étui rigide inclus.

Grödel aus rostfreiem Edelstahl für maximale Haltbarkeit und 
Korrosionsbeständigkeit.
Die dreizehn 15-mm-Zacken sorgen für optimalen Grip bei Arbeiten auf vereisten, 
verschneiten oder schlammigen Untergründen.
Das gelenkartige Vorderteil ermöglicht ein natürliches Gehen und ist durch Edelstahl-
Kettenglieder mit dem Fersenteil verbunden.
Einfaches und sicheres Befestigungssystem aus elastischem Gummi und 
Sicherheitsklettverschluss.
Erhältlich in 4 Größen für normale Schuhe und Bergschuhe von Größe 36 bis 47.
Etui zum Verstauen inklusive.

Pratico espositore contenente 16 paia di Ice Master Evo: 2 S, 6 M, 6 L e 2 XL.

Présentoir pratique comprenant 16 paires d’Ice Master Evo: 2 S, 6 M, 6 L et 2 XL.

Praktischer Aussteller mit 16 Ice Master Evo-Paaren: 2 S, 6 M, 6 L und 2 XL.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Misura europea (*)
Europe taille (*)

Europäische Größe (*)

Peso
Poids

Gewicht

Punte
Pointes
Zacken

Materiale della struttura
Matériau de la structure

Material des Gestells 
(Rahmen)g

3172 ICE MASTER EVO

S - 36/38 425 13
Acciaio inox

Acier inoxydable
Nirosta-Stahl

•
M - 39/41 433 13

L - 42/44 442 13

XL - 45/47 450 13

(*) Variabile a seconda del tipo/dalla marca di scarpone utilizzato
(*) Tailles variables en fonction des différentes marques et modèles de chaussures

(*) Größe hängt vom jeweiligen Schuh, der Marke und dem Modell ab
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ICE MASTER
0173-S 36/38 - Grey	 0173-L 42/44 - Red
0173-M 39/41 - Orange	 0173-XL 45/47 - Blue

ICE MASTER DISPLAY
0179 16 pa.

FROST
0656

GENERAL

GENERAL

S 36/38

M 39/41

XL 45/47

L 42/44

RAMPONCINI ANTISCIVOLO - ANTIDÉRAPANTS - GRÖDEL

Rampone compatto a 6 punte in acciaio, adatto per tutte le situazioni di lavoro che 
presentano superfici ghiacciate o innevate.
Da fissare sotto la parte centrale del piede e sul tallone, è facilmente regolabile in larghezza 
per calzarlo su ogni tipo di scarpe e scarponi, è dotato di allacciature rapide con cricchetto e 
di antibott integrato.

Crampon compact avec 6 pointes en acier, adapté pour toutes les situations de travail qui 
présentent des surfaces gelées ou enneigées.
A fixer sous la partie centrale du pied et sur le talon. Il est facilement réglable en largeur 
pour s’adapter à tous les types de chaussures et de chaussures de montagne, il a des 
fixations rapides avec cliquet, très confortables et fonctionnelles, avec antibott intégré.

Kompakter Sechszacker aus Stahl für alle Arbeitssituationen, bei denen man auf vereiste 
oder verschneite Oberflächen trifft.
Wird unter dem mittleren Fußbereich und der Ferse fixiert, mit einfacher 
Breitenregulierung, um auf alle Schuh-Arten zu passen. Das Steigeisen hat ein 
Schnellbefestigungssystem mit Sperrklinke und integrierte Antistollplatten.

(*) Variabile a seconda del tipo/dalla marca di scarpone utilizzato
(*) Tailles variables en fonction des différentes marques et modèles de chaussures - (*) Größe hängt vom jeweiligen Schuh, der Marke und dem Modell ab

Ramponcino a 13 punte da 15 mm che permette una presa sicura in situazioni di lavoro su 
superfici ghiacciate, innevate o fangose. Puntale e tacco in acciaio temprato e verniciato, 
collegati da robuste maglie in acciaio zincato.
Il puntale è inoltre snodato per garantire una camminata naturale.
Semplice e sicuro sistema di fissaggio in gomma elastica e velcro di sicurezza.
Disponibile in 4 misure per scarpe e scarponi dal numero 36 al 47.
Custodia rigida inclusa.

Crampon à 13 pointes de 15 mm qui permet une tenue sûre dans les situations de travail sur 
surfaces glacées, enneigées ou boueuses. Avant et talon en acier trempé et verni, reliés par 
des maillons robustes en acier galvanisé.
L’avant est également articulé pour garantir une marche naturelle.
Système de fixation simple et sûr en caoutchouc élastique et velcro de sécurité.
Disponible en 4 tailles pour les chaussures du 36 au 47.
Housse rigide incluse.

Grödel mit dreizehn 15-mm-Zacken für einen sicheren Halt bei Arbeitseinsätzen auf 
vereisten, verschneiten oder schlammigen Flächen. Vorderteil und Ferse aus gehärtetem 
und lackiertem Stahl, sie werden durch strapazierfähige Kettenglieder aus Zinkstahl 
verbunden. Das Vorderteil hat ein Gelenk, das für natürliches Gehen sorgt.
Einfaches und sicheres Befestigungssystem aus elastischem Gummi und 
Sicherheitsklettverschluss.
Verfügbar in vier Maßen für alle Schuharten der Größe 36 bis 47.
Starrer Packbeutel inklusive.

Pratico espositore contenente 16 paia di Ice Master: 2 S, 6 M, 6 L e 2 XL.

Présentoir pratique comprenant 16 paires d’Ice Master: 2 S, 6 M, 6 L et 2 XL.

Praktischer Aussteller mit 16 Ice Master-Paaren: 2 S, 6 M, 6 L und 2 XL.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Misura europea (*)
Europe taille (*)

Europäische Größe (*)

Peso
Poids

Gewicht

Punte
Pointes
Zacken

Materiale della struttura
Matériau de la structure

Material des Gestells 
(Rahmen)g

0173 ICE MASTER

S - 36/38 455 13
Acciaio al carbonio
Acier au carbone
Kohlenstoffstahl

•
M - 39/41 478 13

L - 42/44 495 13

XL - 45/47 500 13

(*) Variabile a seconda del tipo/dalla marca di scarpone utilizzato
(*) Tailles variables en fonction des différentes marques et modèles de chaussures

(*) Größe hängt vom jeweiligen Schuh, der Marke und dem Modell ab

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Peso
Poids

Gewicht
Misura europea (*)

Europe taille (*)
Europäische Größe (*)

Punte
Pointes
Zacken

Materiale della struttura
Matériau de la structure

Material des Gestells (Rahmen)

Antibott
Antibott

Antistollplatte
g

0656 FROST 555 36-47 6
Acciaio NiCrMo
Acier NiCrMo
NiCrMo Stahl

Incluso
Inclus

Lieferumfang
•
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Pronti ad iniziare una dimostrazione con equipaggiamento C.A.M.P. al centro di formazione Black Diamond Cover Co. Ltd.
Prêt à démarrer une démonstration avec l’équipement C.A.M.P. au centre de formation Black Diamond Cover Co. Ltd.

Bereit für eine Demo mit C.A.M.P.-Ausrüstung im Schulungszentrum von Black Diamond Cover Co. Ltd.
Chiang Mai, Thailand (courtesy of Outdoor Solution Co. Ltd., ph. Sakditouch Horsombut).

PROMOTIONAL
ARTICLES PROMOTIONNELS

WERBEMATERIAL
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LOGO CLAIM MALE T-SHIRT
0862

LOGO CLAIM FEMALE T-SHIRT
0863

PREMANA MALE T-SHIRT
3243

PREMANA FEMALE T-SHIRT
3244

5 Black / White 1 Anthracite Grey

6 Light Blue / White

4 Pastel Green

2 White

1 Black

PROMOTIONAL - ARTICLES PROMOTIONNELS - WERBEMATERIAL

Taglie / Tailles / Größen: S - M - L - XL

Taglie / Tailles / Größen: XS - S - M - L

Taglie / Tailles / Größen: S - M - L - XL

Taglie / Tailles / Größen: XS - S - M - L
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3 Twilight Blue

4 Red

HOODIE LOGO
2555

PROMO HAT LOGO
2553

CLASSIC PROMO HAT LOGO
3349

PREMANA HAT
3245

3 Black / White 1 Black / White1 Black / Lime

2 Light Blue / Black4 Pastel Green / Black
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Taglie / Tailles / Größen: 
XS - S - M - L - XL - XXL
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1 Black 2 Blue 3 Red

Black / Lime / Grey

Black

Grey / Lime

Black / Grey

Blue / Lime Punch / Grey

Blue

Forest Green / Grey

Blue / Lime

Night Blue / Grey / Magenta

Water Blue

Violet / Magenta

Blue / Magenta

MULTIPURPOSE BAND
3246

P-BEANIE
352101 Black / Lime / Grey
352102 Blue / Lime Punch / Grey
352103 Night Blue / Grey / Magenta

EVO BEANIE
352201 Black
352202 Blue
352203 Water Blue

SLEEK BEANIE
352301 Grey / Lime
352302 Forest Green / Grey
352303 Violet / Magenta

ALP HEADBAND
352401 Black / Grey
352402 Blue / Lime
352403 Blue / Magenta

PROMOTIONAL - ARTICLES PROMOTIONNELS - WERBEMATERIAL
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11051107

11021100

13441499

1001

1106

1104

1424

1006

PEAR
1107 50 mm
1105 60 mm
1106 80 mm

“D” LOCK
1499 60 mm
1344 70 mm
1424 80 mm

“D”
1100 50 mm
1102 60 mm
1104 70 mm

“D” WIRE GATE
1001 60 mm
1006 75 mm
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GESTIONE DEI DPI
GESTION DES EPI
PSA KONTROLLE
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Video: G.T.S.
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L’innovazione tecnologica di C.A.M.P. non si ferma alla creazione di 
nuovi prodotti sempre più performanti, ma amplia i suoi orizzonti 
anche nel rendere i propri prodotti digitalizzati attraverso le 
tecnologie più all’avanguardia.
È grazie ad un lungo lavoro di Ricerca & Sviluppo che C.A.M.P. 
presenta in questo catalogo una soluzione completa per la gestione 
digitale dei DPI, sia per l’assegnazione all’utente che per l’ispezione 
periodica: la parte hardware NFC TRACK sul prodotto si integra 
alla perfezione con il software G.T.S. - Gear Tracking System.

NFC TRACK
La tecnologia NFC (Near Field Communication) è ormai presente 
sulla maggioranza degli smartphone ed usata ogni giorno 
per i pagamenti elettronici e rappresenta il futuro anche per 
l’identificazione univoca dei prodotti.
Il sistema di comunicazione HF RFID (High Frequency Radio 
Frequency Identification) sui cui si basa NFC permette ai chip 
C.A.M.P. NFC TRACK di essere agevolmente letti attraverso 
un qualsiasi smartphone di ultima generazione oppure 
professionalmente tramite un lettore per PC.
I chip NFC TRACK sono integrati su numerosi prodotti C.A.M.P. 
(imbracature, caschi, cordini Retexo), possono essere applicati 
direttamente dall’utente su qualsiasi DPI e permettono di 
assegnare al chip i dati del DPI tramite C.A.M.P. G.T.S. o altri 
software compatibili con tecnologia NFC.

G.T.S. - Gear Tracking System
Nato dalla collaborazione di C.A.M.P. con la start-up innovativa 
italiana Exteryo, il software G.T.S. permette di gestire agevolmente 
i DPI sia attraverso app per smartphone (disponibile su Play Store 
ed Apple Store) che da PC tramite web-app.
Due diversi pacchetti, integrabili tra loro, permettono l’uno 
di effettuare le ispezioni periodiche e l’altro di gestire 
l’assegnazione aziendale dei DPI all’utente.
L’identificazione dei DPI è ottimale utilizzando i chip C.A.M.P. NFC 
TRACK ma il sistema è universale e permette anche di inserire i dati 
manualmente, leggere QR code o Datamatrix tramite la fotocamera 
del telefonino oppure scansionare altre tipologie di chip RFID con 
gli appositi lettori.
Il database di G.T.S. include le informazioni tecniche di tutti i 
prodotti C.A.M.P. per i lavori in altezza e un grande numero di 
altri prodotti.

L’innovation technologique de C.A.M.P. ne s’arrête pas à la création 
de nouveaux produits de plus en plus performants, mais élargit 
également ses horizons en numérisant ses produits grâce aux 
technologies les plus avancées.
C’est grâce à un long travail de Recherche & Développement que 
C.A.M.P. présente dans ce catalogue une solution complète pour 
la gestion numérique des EPI, tant pour l’affectation à l’utilisateur 
que pour le contrôle périodique : la partie hardware NFC TRACK 
sur le produit s’intègre parfaitement avec le logiciel G.T.S. - Gear 
Tracking System.

NFC TRACK
La technologie NFC (Near Field Communication) est désormais 
présente sur la plupart des smartphones et utilisée au quotidien 
pour les paiements électroniques et représente l’avenir également 
pour l’identification unique des produits.
Le système de communication HF RFID (High Frequency Radio 
Frequency Identification) sur lequel repose le NFC permet au 
C.A.M.P. NFC TRACK d’être lu facilement via n’importe quel 
smartphone dernière génération ou professionnellement via un 
lecteur PC.
Les puces NFC TRACK, intégrées sur de nombreux produits 
C.A.M.P. (harnais, casques, longes Retexo), peuvent être appliqués 
directement par l’utilisateur sur n’importe quel EPI et permettent 
d’affecter les données EPI à la puce via C.A.M.P. G.T.S. ou tout autre 
logiciel compatible avec la technologie NFC.

G.T.S. - Gear Tracking System.
Né de la collaboration de C.A.M.P. avec la start-up italienne 
innovante Exteryo, le G.T.S. vous permet de gérer facilement les 
EPI à la fois via une application pour smartphone (disponible sur 
Play Store et Apple Store) et depuis un PC via une application Web.
Deux packages différents, intégrables l’un à l’autre, permettent à 
l’un d’effectuer des contrôles périodiqueset à l’autre de gérer 
l’attribution des EPI par l’entreprise à l’utilisateur.
L’identification des EPI est optimale grâce au C.A.M.P. NFC TRACK 
mais le système est universel et permet également de saisir des 
données manuellement, de lire un code QR ou Datamatrix via 
l’appareil photo d’un téléphone portable ou de scanner d’autres 
types de puces RFID avec les lecteurs appropriés.
La base de données G.T.S. comprend les informations techniques 
de tous les produits C.A.M.P. pour les travaux en hauteur et un 
grand nombre d’autres produits.

Die technologische Innovation von C.A.M.P. stoppt nicht bei 
der Entwicklung neuer und immer leistungsfähigerer Produkte, 
sondern erweitert ihren Horizont auch durch die Digitalisierung 
seiner Produkte mit fortschrittlichsten Technologien.
Es ist einer langen Forschungs- und Entwicklungsarbeit zu 
verdanken, dass C.A.M.P. in diesem Katalog eine Komplettlösung 
für die digitale Verwaltung von PSA präsentiert, sowohl für 
Produktzuweisungen an den Benutzer als auch was regelmäßige 
Überprüfungen belangt. Der NFC TRACK-Hardwareteil am 
Produktintegriert sich perfekt in die G.T.S. – Gear Tracking System 
Software.

NFC-TRACK
Die NFC-Technologie (Near Field Communication) ist mittlerweile 
auf den meisten Smartphones präsent und wird täglich für den 
elektronischen Zahlungsverkehr eingesetzt und stellt ebenso die 
Zukunft für die eindeutige Identifizierung von Produkten dar.
Das auf NFC basierende Kommunikationssystem HF RFID (High 
Frequency Radio Frequency Identification) ermöglicht den C.A.M.P. 
NFC TRACK Chips eine einfache Auslesung über jedes Smartphone 
der neuesten Generation oder im professionellen Bereich über ein 
PC-Auslesegerät.
Die NFC TRACK Chips wurden bereits in zahlreiche C.A.M.P.-
Produkte integriert (Gurte, Helme, Retexo-Verbindungsmittel), 
können direkt vom Benutzer auf jeder PSA angebracht werden 
und ermöglichen die Zuordnung der PSA-Daten auf den Chip über 
das C.A.M.P. G.T.S. oder über andere mit der NFC-Technologie 
kompatiblen Software.

G.T.S. – Gear Tracking System
Die G.T.S. Software entstand aus der Zusammenarbeit von 
C.A.M.P. mit der innovativen italienischen Start-up Exteryo, und 
ermöglicht die einfache Verwaltung der PSA sowohl über eine 
Smartphone-App (erhältlich im Play Store und Apple Store) als auch 
vom PC über eine Web-App.
Zwei verschiedene Pakete, die ineinander integriert werden können, 
ermöglichen einerseits die Durchführung von regelmäßigen 
Kontrollinspektionen und andererseits die Verwaltung der 
betrieblichen Benutzer-Zuordnung der PSA.
Die PSA-Identifikation funktioniert mit dem C.A.M.P. NFC-TRACK 
Chips am besten, da es aber ein universelles System ist, können 
Daten manuell eingegeben werden. Zudem können QR-Code 
ausgelesen werden, Datamatrix über die Handykamera oder 
andere Arten von RFID-Chips mit entsprechenden Lesegeräten 
eingescannt werden.
Die Datenbank des G.T.S. enthält die technischen Informationen 
aller C.A.M.P. Produkte für Höhenarbeiten und eine große 
Anzahl anderer Produkte.
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NFC TRACK METAL HF RFID TAG
3247 Kit 50 pcs

NFC - HF RFID

20 mm

15 mm

20 mm

28 mm

R4 mm

15 mm

23 mm

20 mm

15 mm

20 mm

28 mm

R4 mm

15 mm

23 mm

GESTIONE DEI DPI - GESTION DES EPI - PSA KONTROLLE

Chip adesivo applicabile ai prodotti metallici per l’identificazione 
individuale, la gestione dei controlli e l’assegnazione dei DPI.
La tracciabilità digitale è resa possibile dalla tecnologia HF RFID, che 
permette la lettura immediata attraverso qualsiasi smartphone dotato 
di funzionalità NFC e l’uso professionale tramite il lettore C.A.M.P. 
NFC TRACK universale.
Compatibile col software/app C.A.M.P. G.T.S. - Gear Tracking System e 
con altri sistemi che supportano la tecnologia NFC.
In caso di uso intensivo o applicazione su superfici esposte, 
è consigliata l’applicazione di uno strato adesivo (art.3249) o 
termorestringente (art.3250) per la protezione del chip.
Le istruzioni di applicazione e uso sono facilmente accessibili 
scansionando il chip con lo smartphone.
Confezione da 50 pz.

Puce adhésive applicable aux produits métalliques pour l’identification 
individuelle, la gestion des contrôles et l’affectation des EPI.
La traçabilité numérique est rendue possible par la technologie HF 
RFID, qui permet une lecture immédiate sur tout smartphone doté de 
la fonctionnalité NFC et une utilisation professionnelle via le scanner 
C.A.M.P. NFC TRACK universel.
Compatible avec le logiciel/application C.A.M.P. G.T.S. - Gear Tracking 
System et avec d’autres systèmes prenant en charge la technologie NFC.
En cas d’utilisation intensive ou d’application sur des surfaces 
exposées, il est recommandé d’appliquer une strate adhésive 
(réf.3249) ou thermorétractable (réf.3250) pour protéger la puce.
L’application et les instructions d’utilisation sont facilement 
accessibles en scannant la puce avec le smartphone.
Paquet de 50 pièces.

Aufklebbarer Chip für Metallprodukte zur individuellen 
Identifizierung, Kontrollverwaltung und PSA-Zuordnung.
Die digitale Nachverfolgung geschieht durch die HF-RFID-Technologie, 
die das sofortige Auslesen über jedes Smartphone mit NFC-
Funktionalität und den professionellen Einsatz über das C.A.M.P. 
Universal-NFC-TRACK ermöglicht.
Kompatibel mit der C.A.M.P.-Software / App G.T.S. - Gear Tracking 
System und mit anderen Systemen, die die NFC-Technologie 
unterstützen.
Bei intensiver Nutzung oder Anwendung auf exponierten Oberflächen 
wird empfohlen, zum Schutz des Chips ein Klebeband- (Art.3249) oder 
einen Schutzmantel (Art.3250) aufzutragen.
Die Anwendungs- und Gebrauchsanweisungen sind durch Scannen des 
Chips mit dem Smartphone leicht zugänglich.
Packung mit 50 Stk.
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NFC TRACK POLYMER HF RFID TAG
3248 Kit 50 pcs

NFC - HF RFID

20 mm

15 mm

20 mm

28 mm

R4 mm

15 mm

23 mm

20 mm

15 mm

20 mm

28 mm

R4 mm

15 mm

23 mm
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Chip adesivo applicabile ai prodotti tessili e plastici per l’identificazione 
individuale, la gestione dei controlli e l’assegnazione dei DPI.
La tracciabilità elettronica è resa possibile dalla tecnologia HF RFID, 
che permette la lettura immediata attraverso qualsiasi smartphone 
dotato di funzionalità NFC e l’uso professionale tramite il lettore 
C.A.M.P. NFC TRACK universale.
Compatibile col software/app C.A.M.P. G.T.S. - Gear Tracking System e 
con altri sistemi che supportano la tecnologia NFC.
In caso di uso intensivo o applicazione su superfici esposte, 
è consigliata l’applicazione di uno strato adesivo (art.3249) o 
termorestringente (art.3250) per la protezione del chip.
Le istruzioni di applicazione e uso sono facilmente accessibili 
scansionando il chip con lo smartphone.
Confezione da 50 pz.

Puce adhésive applicable aux produits textiles et plastiques pour 
l’identification individuelle, la gestion des contrôles et l’affectation 
des EPI.
La traçabilité électronique est rendue possible par la technologie RFID 
HF, qui permet une lecture immédiate via n’importe quel smartphone 
doté de la fonctionnalité NFC et une utilisation professionnelle via le 
scanner C.A.M.P. NFC TRACK universel.
Compatible avec le logiciel/application C.A.M.P. G.T.S. - Gear Tracking 
System et avec d’autres systèmes prenant en charge la technologie NFC.
En cas d’utilisation intensive ou d’application sur des surfaces 
exposées, il est recommandé d’appliquer une strate adhésive 
(réf.3249) ou thermorétractable (réf.3250) pour protéger la puce.
L’application et les instructions d’utilisation sont facilement 
accessibles en scannant la puce avec le smartphone.
Paquet de 50 pièces.

Aufklebbarer Chip für Textil- und Kunststoffprodukte zur individuellen 
Kennzeichnung, Kontrollverwaltung und PSA-Zuordnung.
Die digitale Nachverfolgung geschieht durch die HF-RFID-Technologie, 
die das sofortige Auslesen über jedes Smartphone mit NFC-
Funktionalität und den professionellen Einsatz über das C.A.M.P. 
Universal-NFC-TRACK ermöglicht.
Kompatibel mit der C.A.M.P.-Software / App G.T.S. - Gear Tracking 
System und mit anderen Systemen, die die NFC-Technologie 
unterstützen.
Bei intensiver Nutzung oder Anwendung auf exponierten Oberflächen 
wird empfohlen, zum Schutz des Chips ein Klebeband (Art.3249) oder 
einen Schutzmantel (Art.3250) aufzutragen.
Die Anwendungs- und Gebrauchsanweisungen sind durch Scannen des 
Chips mit dem Smartphone leicht zugänglich.
Packung mit 50 Stk.
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25 mm

Ø 16 mm (      Ø 4 mm)

20 mm

15 mm

20 mm

28 mm

R4 mm

15 mm

23 mm

NFC TRACK TAG PROTECTION LAYER 
3249 Kit 50 pcs

NFC TRACK TAG PROTECTION SHEATH 
3250 Kit 50 pcs

NFC - HF RFID

NFC - HF RFID

GESTIONE DEI DPI - GESTION DES EPI - PSA KONTROLLE

Etichetta trasparente per la protezione dei chip NFC TRACK su superfici piatte.
Fabbricata con robusto adesivo in poliestere, migliora la resistenza ad usura 
dei chip.
Confezione da 50 pz.

Etiquette transparente pour la protection des puces NFC TRACK sur des 
surfaces planes.
Fabriquée avec un adhésif polyester puissant, elle améliore la résistance à 
l’usure des puces.
Paquet de 50 pièces.

Transparentes Etikett zum Schutz von NFC-TRACK-Chips auf flachen 
Oberflächen.
Bestehend aus einer strapazierfähigen haftenden Polyesterschicht, verbessert 
es die Verschleißbeständigkeit der Chips.
Packung mit 50 Stk.

Guaina termorestringente adesiva e trasparente per la protezione dei chip 
NFC TRACK su superfici a sezione circolare.
Facilmente applicabile attraverso un normale asciugacapelli oppure un 
termosoffiatore professionale, migliora la resistenza ad usura dei chip.
Confezione da 50 pz.

Gaine thermorétractable adhésive et transparente pour la protection des 
puces NFC TRACK sur des surfaces à section circulaire.
Facilement appliquée à l’aide d’un sèche-cheveux normal ou d’un pistolet 
thermique professionnel, elle améliore la résistance à l’usure des puces.
Paquet de 50 pièces.

Haftender und transparenter Schutzmantel zum Schutz von NFC-TRACK-Chips 
auf Oberflächen mit rundem Querschnitt.
Lässt sich einfach mit einem normalen Fön oder einer professionellen 
Heißluftpistole aufkleben und verbessert die Verschleißbeständigkeit der 
Chips.
Packung mit 50 Stk.
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NFC TRACK SCANNER
3472 International Qwerty
3473 France Azerty

NFC TRACK HF RFID INSPECTOR BADGE
3252

NFC TRACK HF RFID USER BADGE
3253

NFC - HF RFID

NFC - HF RFID

NFC - HF RFID
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Lettore universale di chip NFC (tecnologia HF-RFID) collegabile a qualsiasi PC con 
porta USB. Permettendo la lettura dei chip NFC TRACK integrati su molti prodotti 
C.A.M.P. o applicati dall’utente, è perfetto per la gestione dei DPI attraverso il 
software/app C.A.M.P. G.T.S. - Gear Tracking System o con altri sistemi che supportano 
la tecnologia NFC.
Consigliato per uso professionale, in alternativa alla lettura tramite smartphone.
Due versioni: internazionale per tastiera qwerty e francofono per tastiera azerty.

Lecteur de puce NFC universel (technologie HF-RFID) connectable à n’importe quel 
PC avec port USB. Permettant la lecture des puces NFC TRACK intégrées sur de 
nombreux produits C.A.M.P. ou appliquées par l’utilisateur, il est parfait pour la 
gestion des EPI à travers le C.A.M.P. G.T.S. - Gear Tracking System ou avec d’autres 
systèmes prenant en charge la technologie NFC.
Recommandé pour un usage professionnel, comme alternative à la lecture via 
smartphone.
Deux versions : internationale pour clavier qwerty et francophone pour clavier azerty.

Universeller NFC-Chipleser (HF-RFID-Technologie), passend für jeden PC mit USB-
Anschluss. Ermöglicht das Lesen der NFC-TRACK-Chips, die sich auf vielen C.A.M.P. 
Produkten befinden oder vom Benutzer angebracht wurden. Er ist perfekt für die 
Verwaltung von PSA über das C.A.M.P. G.T.S. - Gear Tracking System oder andere 
Systeme, die die NFC-Technologie unterstützen.
Empfohlen für den professionellen Einsatz, als Alternative zur Datenauswertung mit 
dem Smartphone.
Zwei Versionen: internationales Tastaturlayout QWERTY und frankofones AZERTY-
Layout.

Tesserino dotato di chip NFC (tecnologia HF RFID) per l’identificazione della persona 
competente ai controlli periodici dei DPI e la firma elettronica delle schede di 
controllo attraverso il software/app C.A.M.P. G.T.S. - Gear Tracking System.
L’uso di G.T.S. e del tesserino evita la stampa cartacea delle schede di controllo.

Carte équipée d’une puce NFC (technologie RFID HF) pour l’identification de la 
personne compétente aux contrôles périodiques des EPI et la signature électronique 
des fiches de contrôle via le logiciel/application C.A.M.P. G.T.S. - Gear Tracking System.
L’utilisation du G.T.S. et de la carte évite l’impression papier des fiches de contrôle.

Karte mit NFC-Chip (HF-RFID-Technologie) zur Identifizierung des Sachkundigen 
für die regelmäßigen Kontrollen der PSA und der elektronischen Signatur der 
Kontrollkarten über die C.A.M.P.-Software / App. G.T.S. – Gear Tracking System.
Durch die Verwendung des G.T.S. und der Karte müssen Kontrolldatenblätter nicht 
mehr ausgedruckt werden.

Tesserino dotato di chip NFC (tecnologia HF RFID) per l’identificazione del lavoratore e 
la firma elettronica di accettazione dell’assegnazione dei DPI attraverso il software/app 
C.A.M.P. G.T.S. - Gear Tracking System. L’uso di G.T.S. e del tesserino permette la firma del 
documento, anche a distanza, ed evita la stampa cartacea dei documenti di assegnazione.

Carte équipée d’une puce NFC (technologie RFID HF) pour l’identification du 
travailleur et la signature électronique d’acceptation de l’affectation d’EPI via le 
logiciel/application C.A.M.P. G.T.S. - Gear Tracking System.
L’utilisation du G.T.S. et de la carte permet la signature du document, même à 
distance, et évite l’impression papier des documents d’affectation.

Karte mit NFC-Chip (HF-RFID-Technologie) zur Identifizierung des Arbeiters und 
elektronischer Unterschrift für die Zuweisung des PSA-Einsatzes über die C.A.M.P.-
Software / App. G.T.S. – Gear Tracking System. Durch die Verwendung des G.T.S. 
und der Karte kann das Dokument auch aus Distanz unterschrieben werden und die 
Zuweisungsdatenblätter müssen nicht mehr ausgedruckt werden.
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G.T.S. GEAR TRACKING SYSTEM

SIGN UP FOR FREE

PPE INSPECTIONS

NFC - HF RFID

Video: G.T.S.

GESTIONE DEI DPI - GESTION DES EPI - PSA KONTROLLE

“Controllo DPI” è la funzionalità del software C.A.M.P. G.T.S. - Gear 
Tracking System che permette la gestione digitale delle ispezioni 
periodiche dei DPI.
Il software G.T.S. permette di gestire agevolmente i DPI sia 
attraverso app per smartphone (disponibile su Play Store ed Apple 
Store) che da PC tramite web-app.
L’identificazione dei DPI è ottimale utilizzando i chip C.A.M.P. NFC 
TRACK, ma il sistema è universale e permette anche di inserire i 
dati manualmente o scansionare altre tipologie di chip RFID con gli 
appositi lettori.
Il database di G.T.S. include le informazioni tecniche di tutti i 
prodotti C.A.M.P. per i lavori in altezza e un grande numero di altri 
prodotti.
Il sistema permette la gestione del parco DPI da parte di uno o più 
ispettori, che possono gestire i prodotti per la propria o per altre 
aziende e firmare digitalmente le schede di ispezione attraverso 
i tesserini NFC TRACK INSPECTOR BADGE, evitando documenti 
cartacei.
Registrazione online dal sito camp.it eprova gratuita, in seguito 
licenza annuale o pluriennale in base al numero di ispettori.
La funzionalità “Controllo DPI” è integrabile con quella “Gestione 
DPI” per l’assegnazione aziendale dei prodotti ai dipendenti.
Disponibile il servizio di inserimento del database DPI pre-
esistente e formazione online all’uso del software.

Le « Contrôle EPI » est la fonctionnalité du C.A.M.P. G.T.S. - Gear 
Tracking System qui permet la gestion numérique des inspections 
périodiques des EPI.
Le G.T.S. vous permet de gérer facilement les EPI à la fois via une 
application pour smartphone (disponible sur Play Store et Apple 
Store) et depuis un PC via une application Web.
L’identification des EPI est optimale grâce au C.A.M.P. NFC TRACK, 
mais le système est universel et vous permet également de saisir 
des données manuellement ou de numériser d’autres types de 
puces RFID avec les lecteurs appropriés.
La base de données du G.T.S. comprend les informations 
techniques de tous les produits C.A.M.P. pour les travaux en 
hauteur et un grand nombre d’autres produits.
Le système permet la gestion de la flotte d’EPI par un ou plusieurs 
inspecteurs, qui peuvent gérer les produits pour leur propre 
entreprise ou pour d’autres entreprises et signer numériquement 
les fiches d’inspection via les fiches NFC TRACK INSPECTOR 
BADGE, en évitant les documents papier.
Inscription en ligne depuis le site camp.it et utilisation gratuite, 
puis licence annuelle ou pluriannuelle en fonction du nombre 
d’inspecteurs.
La fonction “Contrôle EPI” peut être intégrée à la fonction 
“Gestion EPI” pour l’affectation des produits de l’entreprise aux 
salariés.
Le service de saisie de la base de données EPI préexistant et la 
formation en ligne à l’utilisation du logiciel sont disponibles.

„Kontrolle PSA“ ist die Funktionalität des C.A.M.P. G.T.S. - Gear 
Tracking System, das die digitale Verwaltung der regelmäßigen 
Inspektionen von PSA ermöglicht.
Ermöglicht die G.T.S. Software eine einfache Verwaltung von PSA 
sowohl über die Smartphone-App (erhältlich im Play Store und 
Apple Store) als auch vom PC über die Web-App.
Die PSA-Identifikation funktioniert am besten mit den C.A.M.P. 
NFC TRACK Chips, da es aber ein universelles System ist, 
ermöglicht es auch eine manuelle Dateneingabe. Ebenso können 
andere Arten von RFID-Chips mit entsprechenden Lesegeräten 
eingescannt werden.
Die Datenbank des G.T.S. enthält die technischen Informationen 
aller C.A.M.P. Produkte für Höhenarbeit und Informationen zu 
vielen weiteren Produkten.
Das System ermöglicht die Verwaltung des PSA-Bestands 
durch einen oder mehrere Inspektoren, die die Produkte für 
ihre eigenen oder für andere Unternehmen verwalten und die 
Kontrolldatenblätter über NFC TRACK INSPECTOR BADGE-Karten 
digital signieren können, wodurch Papierdokumente vermieden 
werden.
Es gibt die Möglichkeit einer Online-Registrierung auf der 
Webseite www.camp.it und eine Jahres- oder Mehrjahreslizenz je 
nach Anzahl der Inspektoren.
Die Funktion „Kontrolle PSA“ kann mit der Funktion „Verwaltung 
PSA“ für die betriebliche Zuordnung von Produkten an Mitarbeiter 
integriert werden.
Die Eintragsfunktion für die PSA-Datenbank und Online-
Schulungen zur Verwendung der Software stehen bereits zur 
Verfügung.
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“Gestione DPI” è la funzionalità del software C.A.M.P. G.T.S. - 
Gear Tracking System che permette ad un’azienda di gestire 
globalmente ed in modo digitale i DPI: assegnazione all’utente, 
archiviazione di tutta la documentazione, controllo delle scadenze, 
gestione di magazzino, storico delle attività di ciascun articolo e 
molte altre funzionalità.
Il software G.T.S. permette di gestire agevolmente i DPI sia 
attraverso app per smartphone (disponibile su Play Store ed Apple 
Store) che da PC tramite web-app.
L’identificazione dei DPI è ottimale utilizzando i chip C.A.M.P. NFC 
TRACK ma il sistema è universale e permette anche di inserire i 
dati manualmente o scansionare altre tipologie chip RFID con gli 
appositi lettori.
Il database di G.T.S. include le informazioni tecniche di tutti i 
prodotti C.A.M.P. per i lavori in altezza, ma può gestire qualsiasi 
tipo di DPI di qualsiasi categoria, dai più semplici ai più complessi.
Il sistema permette la gestione del magazzino DPI dell’intera 
azienda e l’assegnazione ai dipendenti, i quali possono firmare la 
ricezione, anche a distanza, attraverso i tesserini NFC TRACK USER 
BADGE, evitando documenti cartacei.
Registrazione online dal sito camp.it e prova gratuita, in seguito 
licenza annuale o pluriennale in base al numero di dipendenti.
La funzionalità “Gestione DPI” è integrabile con quella “Controllo 
DPI” per l’ispezione periodica dei DPI di terza categoria per i lavori 
in altezza.
Disponibile il servizio di inserimento del database DPI pre-esistente 
e formazione online all’uso del software.

La « Gestion des EPI » est la fonctionnalité du C.A.M.P. G.T.S. - Gear 
Tracking System qui permet à une entreprise de gérer les EPI de 
manière globale et numérique : affectation des utilisateurs, archivage 
de toute la documentation, contrôle des délais, gestion des stocks, 
historique d’activité de chaque article et bien d’autres fonctions.
Le G.T.S. vous permet de gérer facilement les EPI à la fois via une 
application pour smartphone (disponible sur Play Store et Apple 
Store) et depuis un PC via une application Web.
L’identification des EPI est optimale grâce au C.A.M.P. NFC TRACK 
mais le système est universel et permet également de saisir des 
données manuellement ou de scanner d’autres types de puces 
RFID avec les lecteurs appropriés.
La base de données du G.T.S. comprend les informations techniques 
de tous les produits C.A.M.P. pour les travaux en hauteur mais peut 
également gérer tout type d’EPI de toute catégorie, du plus simple 
au plus complexe.
Le système permet la gestion du stock EPI de toute l’entreprise et 
l’affectation aux employés, qui peuvent signer le récépissé, même 
à distance, grâce aux cartes NFC TRACK USER BADGE, en évitant 
les documents papier.
Inscription en ligne depuis le site camp.it et essai gratuit, 
puis licence annuelle ou pluriannuelle en fonction du nombre 
d’employés.
La fonction “Gestion des EPI” peut être intégrée à la fonction 
“Contrôle EPI” pour le contrôle périodique des EPI de catégorie 3 
pour les travaux en hauteur.
Le service de saisie de la base de données EPI préexistant et la 
formation en ligne à l’utilisation du logiciel sont disponibles.

„Verwaltung PSA“ ist jene Softwarefunktion des C.A.M.P. G.T.S. - 
Gear Tracking System, mit der ein Unternehmen die PSA global 
und digital verwalten kann: Benutzerzuordnung, Archivierung aller 
Unterlagen, Terminkontrollen, Lagerverwaltung, Aktivitätshistorie 
jedes Artikels und viele andere Funktionen.
Entstandene G.T.S.-Software macht eine einfache PSA-Verwaltung 
über eine Smartphone-App (erhältlich im Play Store und Apple 
Store) und auch vom PC über die Web-App möglich.
Die PSA-Identifikation funktioniert am besten mit den C.A.M.P. 
NFC-TRACK Cips, da das System aber universell ist, können 
Daten manuell eingegeben oder andere RFID-Chips mit den 
entsprechenden Lesegeräten eingescannt werden.
Die G.T.S.-Datenbank enthält die technischen Informationen aller 
C.A.M.P.-Produkte für Höhenarbeit, kann jedoch jede Art von PSA, 
von der einfachsten bis zur komplexesten, verwalten. 
Das System ermöglicht die Verwaltung des PSA-Bestands des 
gesamten Unternehmens, die Zuweisungen an die Mitarbeiter, 
die mit den NFC TRACK USER BADGE-Karten auch aus der Ferne 
die Zuweisung bestätigen und unterschreiben können. Unnötige 
Papierdokumentationen können vermieden werden.
Man kann sich online über die Website www.camp.it registrieren 
und eine kostenlose Testversion nutzen. Danach gibt es Jahres- 
oder Mehrjahreslizenz je nach Anzahl der Mitarbeiter.
Die Funktion „Verwaltung PSA“ kann mit der Funktion „Kontrolle 
PSA“ für die periodische Überprüfung von PSA der dritten 
Kategorie für Höhenarbeiten integriert werden.
Die Eintragsfunktion für die bereits bestehende PSA-Datenbank 
und Online-Schulungen zur Verwendung der Software steht schon 
zur Verfügung.
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INSPECTING PPE
294901 Versione italiana
295001 English version
3144 French version
3145 Russian version
3270 German version

NFC TRACK DEMO KIT
3330

NFC - HF RFID

GESTIONE DEI DPI - GESTION DES EPI - PSA KONTROLLE

“Controllare i D.P.I.” è una pubblicazione che viene incontro ad 
un’importante esigenza degli utilizzatori e dei controllori di Dispositivi 
di Protezione Individuale per l’anticaduta, il posizionamento sul 
lavoro, l’accesso su corda, il soccorso tecnico e l’alpinismo. Il manuale, 
strutturato in 16 capitoli comprensivi di un’introduzione generale e 
di indicazioni pratiche per l’ispezione di tutte le categorie di prodotto 
e corredate da una ampia documentazione fotografica, risponde alla 
necessità di avere delle indicazioni precise al fine di operare un controllo 
dettagliato dei prodotti per garantirne la sicurezza e la funzionalità.
256 pagine. Cinque versioni: italiano, inglese, francese, tedesco e 
russo.

Le livre “Inspection des E.P.I.” répond à une importante demande 
des utilisateurs et des contrôleurs d’équipements de protection 
individuelle contre les chutes de hauteur, le maintien au travail, l’accès 
sur cordes, le sauvetage technique et l’alpinisme.
Le manuel, structuré en 16 chapitres, comprenant une introduction 
générale et des instructions pratiques pour le contrôle de toutes 
les catégories de produits, accompagnés d’une documentation 
photographique complète, répond à la nécessité de disposer 
d’indications précises afin d’effectuer un contrôle détaillé des 
produits pour garantir leur sécurité et leur fonctionnalité.
256 pages. Cinq versions : français, anglais, italien, allemand et russe.

„Überprüfung der PSA” ist eine Publikation, die einem wichtigen 
Bedürfnis der Benutzer und der Prüfer von persönlicher 
Schutzausrüstung gegen Absturz, Positionierungsarbeiten, 
seilunterstütztem Zugang, technischen Rettungen und Bergsteigen 
entgegenkommt. Das in 16 Kapitel gegliederte Handbuch mit 
seiner allgemeinen Einleitung und den praktischen Anweisungen 
für die Überprüfung aller Produktkategorien hat eine umfassende 
Bilddokumentation und entspricht dem Bedürfnis nach präzisen 
Anweisungen, um eine detaillierte Produktkontrolle durchführen zu 
können. Somit wird deren Sicherheit und Funktionalität garantiert.
256 Seiten. Fünf Versionen: Englisch, Italienisch, Französisch, Deutsch 
und Russisch.

Kit di campioni dimostrativi NFC TRACK. Include:
-	 5 pz art.3247 Metal HF RFID Tag;
-	 5 pz art.3248 Polymer HF RFID Tag;
-	 5 pz art.3249 Protection Layer;
-	 5 pz art.3250 Protection Sheath;
-	 1 pz art.3252 HF RFID Inspector Badge.

Echantillons de démonstration NFC TRACK. Il comprend:
-	 5 pcs réf.3247 Metal HF RFID Tag;
-	 5 pcs réf.3248 Polymer HF RFID Tag;
-	 5 pcs réf.3249 Protection Layer;
-	 5 pcs réf.3250 Protection Sheath;
-	 1 pc réf.3252 HF RFID Inspector Badge.

NFC TRACK Demo-Kit. Enthält:
-	 5 St Art.3247 Metal HF RFID Tag;
-	 5 St Art.3248 Polymer HF RFID Tag;
-	 5 St Art.3249 Protection Layer;
-	 5 St Art.3250 Protection Sheath;
-	 1 St Art.3252 HF RFID Inspector Badge.

Art.
Réf.
Art.nr.

Descrizione articolo
Nom du produit
Produktname

Peso
Poids

Gewicht

g

294901 CONTROLLARE I DPI - VERSIONE ITALIANA

720

295001 INSPECTING PPE - ENGLISH VERSION

3144 INSPECTING PPE - FRENCH VERSION

3145 INSPECTING PPE - RUSSIAN VERSION

3270 INSPECTING PPE - GERMAN VERSION
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ACCESS RESCUE POLE 273

ACCESS RING 99

ACCESS SIT 61

ACCESS SWING 97

ACCESS XT BLACK 77

AIR COMFORT SYSTEM 126

AIR RESCUE EVO CHEST + SIT 84

AIR RESCUE EVO POCKET 104

ANCHOR CABLE 169

ANCHOR WEBBING 166
NEW ANCHORPRO 177

ANDRY 215

ANGEL 268

ARES 110

ARES AIR 115

ARES AIR PLUS 116

ARES AIR PRO 112

ARES ELECTRIC SHIELD 122

ARES MESH SHIELD 123

ARES MIPS - EUROPEAN VERSION 111
NEW ARES MIPS - INTERNATIONAL VERSION 111

ARES STICKERS 109

ARES VISOR 120

ARES VISOR ANSI 121

ARMOUR PRO 117

ARMOUR PRO VISOR 124

ATLAS LOCK - 2LOCK - 3LOCK 258

ATOM BELAY LOCK 253

ATOM LOCK - 2LOCK - 3LOCK 252

AXION 238

AXION LIGHT 238

AXION LIGHT FINGERLESS 239
NEW BASIC DUO 96

BLAZER 11 mm 235

BLIN KIT 198
NEW C.R.S. EVO SET 272
NEW C.R.S. SET 272

CABLE ADJUSTER 158

CABLE LADDER 10 m 225

CARGO 279

CARRY 282

COBRA 10 m 217

COBRA 15 m 217

COBRA 2 m 216

COBRA 20 m 218

COBRA 20-30 m COVER 221

COBRA 30 m 218

COBRA 6 m 216

COBRA 6-10-15 m COVER 221

COBRA LIFT 10 - 25 - 35 m 219

COBRA LIFT BRACKET 220

CONTROLLARE I DPI 300

CORDINO 2 - 3 - 4 - 5 - 5.5 ARAMID - 6 - 7 - 8 mm 236

CORE BELAY LOCK 253

CORE LOCK 254

D 50 - 60 - 70 - 75 - 80 mm 291

D PLUS 3LOCK - D PLUS 3LOCK PIN 250

D PRO LOCK - 2LOCK - 3LOCK 251

D QUICK LINK ALU 12 mm 266

D QUICK LINK STEEL 10 mm 264

DELTA QUICK LINK STAINLESS 8 - 10 mm 265

DELTA QUICK LINK STEEL 8 - 10 mm 265

DRUID 188
NEW DRUID LANYARD 155

DRUID PRO 189

DRUID PRO FIRE 190

DRYAD - DRYAD PRO 212

DYNAONE 149

DYNATWO 149

EASY ANCHOR 166

EASY BELT 97

EKTO - EKTO LOCK 262

ELEKTRON 86

ENIGMA 170

ENIGMA 3LOCK 171

ENIGMA 3LOCK DOUBLE 172

EXPRESS FIRE 165

EXPRESS SLING 165
NEW EXPRESSION 9.8 mm 236

EXTENSION LANYARD 103

FIREYARD 148

FLYTE 215

FOCUS LIGHT XT 91

FOCUS VEST XT 90

FRAZEN 12.2 mm 235

FROST 286

FRX 81

G.T.S - GEAR TRACKING SYSTEM 298

GEAR LOOP 99

GIANT 184

GOBLIN 194

GOBLIN KIT 196

GOBLIN LANYARD 195

GOBLIN ROPE LANYARD 195

GOBLIN ROPE SURFER KIT 5 PZ 196

GOLDEN CHEST 69

GOLDEN PADDING 103

GOLDEN TOP EVO ALU 79

GOLDEN TOP PLUS 80

GRAVITY 87

GRAVITY RESCUE RATCHET 270

GT 74

GT CHEST 68

GT FIXE 75
NEW GT LITE XT 73

GT SIT 66
NEW GT TURBO 71
NEW GT TURBO XT 72
NEW GT XT 76

GUIDE XL LOCK - 2LOCK - 3LOCK 259
NEW GYRO LANYARD DOUBLE 153
NEW GYRO LANYARD SINGLE 151
NEW GYRO LANYARD TWIN 152

GYRO1 173

GYRO3 174

GYRO4 175

HARNESS BAG 104

HARNESS POCKETS 104

HELMET LINERS - 200 pcs 126

HELMET NAMECARD HOLDER 124

HELPSTEP 103

HERBOL 167

HERBOL BALL 167

HERCULES 246

HMS BELAY LOCK 261

HOLD 282

HOOK 110 mm 246

HOOK 17 mm 247

HOOK 54 mm 245

HOOK 60 mm 245

HOOK PLUS 62 mm 245

HUB 99

INDICE ALFABETICO - INDEX ALPHABÉTIQUE - ALPHABETISCHER INDEX

New. Descrizione articolo - Nom du produit - Produktname Pag. New. Descrizione articolo - Nom du produit - Produktname Pag.
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NEW IB-ROLLER 178
NEW IB-SLIDER 178

ICE MASTER 286

ICE MASTER EVO 285

ICE MASTER LIGHT 284
NEW ICE MASTER PRO 283

INSPECTING PPE 300

IRIDIUM 10 mm 232

IRIDIUM 10.5 mm 230

IRIDIUM 10.5 mm HEATCORE 233

IRIDIUM 10.5 mm WITH LOOPS 230

IRIDIUM 11 mm 231

IRIDIUM 11 mm HEATCORE 233

IRIDIUM 11 mm WITH LOOPS 231

IRIDIUM 12.5 mm 232

IRIDIUM 9 mm 232

JANUS - JANUS PRO 214

KILO 98

KRONOS 268

KYP OVAL 249

KYP OVAL XL 257

LIBERTY BLACK 67

LIFT 204

NAIAD - NAIAD PRO 213

NANO 22 261
NEW NEXUM SPARE PART 101

NFC TRACK - HF RFID INSPECTOR BADGE 297

NFC TRACK - HF RFID USER BADGE 297

NFC TRACK - METAL HF RFID TAG 294

NFC TRACK - POLYMER HF RFID TAG 295

NFC TRACK - TAG PROTECTION LAYER 296

NFC TRACK - TAG PROTECTION SHEATH 296

NFC TRACK DEMO KIT 300

NFC TRACK SCANNER 297

NIC 215

NIMBUS LOCK 254

OMINO HELI 168
NEW ORBIT 2 LOCK 255

ORBIT LOCK 255

ORBITAL 88

OTTO STANDARD - LARGE - WINGS 192

OVAL MINI LINK STAINLESS 266

OVAL PLUS 3LOCK 250

OVAL PRO LOCK - 2LOCK - 3LOCK 248

OVAL QUICK LINK STAINLESS 8 - 10 mm 264

OVAL QUICK LINK STEEL 8 - 10 mm 264

OVAL STANDARD LOCK 249

OVAL XL - LOCK - 2LOCK - 3LOCK 257

OYSSA 269

PAXA H 125

PEAR 50 - 60 - 80 mm 291

PRIUM 10.5 mm 234

PRIUM 11 mm 234

QUANTUM 94

RESCUE KIT DRUID 270

RESCUE KIT DRUID RATCHET 271

RESCUE LIFTING DEVICE 224

RETEXO 134
NEW RETEXO GYRO REWIND 136
NEW RETEXO GYRO ROPE 140
NEW RETEXO REWIND 138

RETEXO ROPE 142

RETEXO ZIP CASE 134
NEW ROCKY CARPET 282
NEW ROPE ADJUSTER 156

ROPE LANYARD 147

ROPE LANYARD ADJUSTABLE SINGLE 157

ROPE PROTECTOR 237

ROPE SCISSORS 237

RSQ FAST 83

RSQ FLEX 82

SAFETY STAR 114

SAWER - SAWER PRO 102

SHIPPER 279

SHOCK ABSORBER 25 cm 135

SHOCK ABSORBER REWIND 144

SHOCK ABSORBER ROPE 145

SHOCK ABSORBER ROPE ADJUSTABLE 146

SKYLOR PLUS 113

SOLO 2 202

SPACECRAFT 275

SPACECRAFT BAG 276
NEW SPEEDY ANCHOR 200 cm 166

SPHINX - SPHINX PRO 210

STANDARD AIDER 204

START FINGERLESS - FULL FINGER 239

STORM 118

SUPERCARGO 277

SWIFTY LIGHT 93

SWIFTY VEST 92

SWIVEL 176

SWIVEL ALU HOOK 3LOCK 247

SWIVEL HOOK 20 mm 247

TEMPORARY LIFELINE 163

TETHYS - TETHYS PRO 211
NEW THOR 263

TITAN 119

TOOLER 102

TOOLS BAG 276

TRAILER 280

TRANSPARENT STICKERS 109

TRANSPORT 281

TREE ACCESS BRIDGE 100

TREE ACCESS EVO 62

TREE ACCESS SHACKLE 101

TREE ACCESS SIDE WEBBINGS 101

TREE ACCESS SRT CHEST 65

TREE ACCESS ST 64

TREE ACCESS XT 78

TRIAD LOCK - 3LOCK 260

TRIPOD EVO 224

TRIPOS 222
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AVVERTENZE!
Le attività per le quali i prodotti a marchio C.A.M.P. possono 
essere utilizzati sono potenzialmente pericolose. E’ responsabilità 
dell’utilizzatore apprendere le tecniche e le istruzioni per un corretto 
utilizzo del prodotto e accettare i rischi legati a queste attività.
I pesi dei prodotti riportati in questo catalogo possono essere soggetti 
a variazioni dovute alle tolleranze di lavorazione, alla composizione 
del prodotto ed alle diverse condizioni ambientali e di stoccaggio. I 
prodotti composti da materia tessile e plastica sono i più soggetti alle 
variazioni di peso.
C.A.M.P. SpA si riserva il diritto di modificare in ogni momento le 
informazioni tecniche contenute in questo catalogo.
Il contenuto di questo catalogo non può essere copiato senza indicazione 
delle referenze e senza autorizzazione scritta di C.A.M.P. SpA.

AVERTISSEMENTS !
Les activités pour lesquelles les produits de la marque C.A.M.P. peuvent 
être utilisés sont potentiellement dangereuses. L’utilisateur a le devoir 
d’apprendre les techniques et les instructions pour une utilisation 
correcte du produit et accepter les risques liés à ces activités.
Les poids des produits mentionnés dans ce catalogue peuvent être 
soumis à des variations dues à des tolérances d’usinage, à la composition 
du produit et des différentes conditions environnementales ainsi que 
de stockage. Les produits constitués de textile et de plastique sont 
plus sensibles aux variations de poids.
C.A.M.P. SpA se réserve le droit de modifier à tout moment les 
informations techniques de ce catalogue.
Le contenu de ce catalogue ne peut être copié sans indications des 
références et sans autorisation écrite de C.A.M.P. SpA.

HINWEISE!
Die Tätigkeiten, für welche die Produkte des Markenzeichens C.A.M.P. 
eingesetzt werden können, sind potenziell gefährlich. Es liegt in der 
Verantwortung des Benutzers, die Techniken und Anweisungen für 
einen korrekten Produktgebrauch zu erlernen und die mit diesen 
Tätigkeiten verbundenen Risiken zu akzeptieren.
Die Gewichte der in diesem Katalog angeführten Produkte können 
Schwankungen unterliegen, die auf die Toleranzen der Bearbeitung, 
auf die Zusammensetzung des Produkts und auf die verschiedenen 
Umwelt- und Lagerungsbedingungen zurückführbar sind. Die sich aus 
Textilmaterial und Kunststoff zusammensetzenden Produkte sind den 
Gewichtsschwankungen am stärksten ausgesetzt.
C.A.M.P. SpA behält sich das Recht vor, die in diesem Katalog 
beinhalteten technischen Informationen jederzeit zu ändern.
Der Inhalt dieses Katalogs darf ohne Angabe der Referenzen und ohne 
schriftliche Genehmigung von C.A.M.P. SpA nicht kopiert werden.

© C.A.M.P. SpA - All rights reserved.
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C.A.M.P. è “Associate Member” di IRATA (Industrial Rope Access 
Trade Association), organizzazione nata alla fine degli anni ’80 
diventata punto di riferimento internazionale per la valutazione 
delle problematiche relative al lavoro in quota mediante 
accesso su corda. C.A.M.P. collabora con IRATA proponendo DPI 
innovativi e specifici per quest’applicazione dall’alto contenuto 
tecnico.

C.A.M.P. est “Associate Member” d’IRATA (Industrial Rope 
Access Trade Association), une organisation née à la fin des 
années 80 et qui est devenue un point de repère international 
pour l’évaluation de toutes les problématiques relatives au 
travail en hauteur avec accès sur corde. C.A.M.P. collabore avec 
l’IRATA en proposant des EPI novateurs et spécifiques pour 
cette application au contenu technique élevé.

C.A.M.P. ist “Associate Member” von IRATA (Industrial Rope 
Access Trade Association), einer Organisation, die Ende der 80er 
Jahre gegründet und zu einem internationalen Bezugspunkt 
für die Beurteilung der Problemstellungen über die Arbeit in 
der Höhe mittels Seilzugang wurde. C.A.M.P. arbeitet mit IRATA 
zusammen und bietet PSA an, die innovativ und spezifisch für 
diese Anwendung von hohem technischem Wert ist.

C.A.M.P. è “Sustaining Member” dell’organizzazione 
nordamericana per l’accesso su corda SPRAT (Society for 
Professional Rope Access Technicians).
SPRAT è stata fondata nella metà degli anni ‘90 per far 
fronte alle crescenti esigenze di professionisti dell’accesso su 
corda, i quali al tempo operavano senza che ci fossero né una 
legislazione apposita né delle linee guida di buona pratica.
SPRAT ha dunque sviluppato, e continua ad aggiornare, una 
serie di norme per le procedure di sicurezza ed i requisiti di 
certificazione per i lavoratori su corda di tutto il Nord America.

C.A.M.P. est «membre de soutien» de l’organisation nord-
américaine pour l’accès sur corde SPRAT (Society for 
Professional Rope Access Technicians).
SPRAT a été fondée au milieu des années 90 pour répondre 
aux besoins croissants des professionnels de l’accès sur corde, 
qui, en ce temps travaillaient sans qu’il y avait de législation 
spécifiques ou même une ligne directrice de bonnes pratiques.
SPRAT a donc développé, et continue de mettre à jour, une 
série de normes sur les procédures de sécurité et les exigences 
de certification pour les travailleurs sur corde dans toute 
l’Amérique du Nord.

C.A.M.P. ist “Sustaining Member” der nordamerikanischen 
Organisation für seilunterstützte Zugangstechniken SPRAT 
(Society for Professional Rope Access Technicians).
SPRAT wurde Mitte der 90er gegründet, um die wachsenden 
Bedürfnisse der Industriekletterer zu bewältigen, die sowohl 
ohne eigene Gesetzgebung als auch ohne Leitlinien guter 
Praxis tätig waren. SPRAT erstellte deshalb damals sowie 
auch heute noch Vorschriften für Sicherheitsprozeduren 
und Zertifizierungsvoraussetzungen für Industriekletterer in 
Nordamerika.

C.A.M.P. è associata ad IPAF (International Powered Access 
Federation), associazione internazionale nata 25 anni fa ed 
attualmente presente in 30 nazioni, la quale si occupa di tutti gli 
aspetti in merito all’utilizzo di piattaforme aeree ed in particolare 
della sicurezza. C.A.M.P. supporta IPAF nella campagna di 
sicurezza “Clic Clac!” per promuovere l’utilizzo di dispositivi 
anticaduta durante l’utilizzo di piattaforme aeree.

C.A.M.P. est associée à l’IPAF (International Powered Access 
Federation), une association internationale née il y a 25 ans, 
présente dans 30 nations, qui s’occupe de tous les aspects relatifs 
à l’utilisation de plates-formes élévatrices et, notamment, à la 
sécurité. C.A.M.P. soutient l’IPAF dans la campagne de sécurité 
“Clic Clac!” qui promeut l’utilisation de dispositifs antichute 
durant l’utilisation de plates-formes élévatrices.

C.A.M.P. ist Mitglied von IPAF (International Powered Access 
Federation), einem internationalen Verband, das vor 25 Jahren 
gegründet wurde, derzeit in 30 Ländern vertreten ist und sich mit 
allen Aspekten über die Verwendung von Hubarbeitsbühnen und 
insbesondre die Sicherheit beschäftigt. C.A.M.P. unterstützt IPAF 
bei der Sicherheitskampagne “Klick Klack!” zur Förderung der 
Verwendung von Absturzsicherungen während des Einsatzes von 
Hubarbeitsbühnen.

C.A.M.P. è partner di France Travaux sur Cordes.
France Travaux sur Cordes è un’unione professionale francese. 
Ha lo scopo di riunire imprese appartenenti al settore dei lavori 
pubblici e dell’edilizia la cui attività principale o secondaria è 
costituita dall’accesso su corda.
Il suo ruolo è quello di definire, aggiornare e promuovere i 
requisiti tecnici della professione per i tecnici dei lavori su corda, 
per le aziende che li impiegano e per gli enti di formazione.
C.A.M.P. è partner tecnico per la fornitura dei DPI idonei per tutti 
i lavori in quota.

C.A.M.P. est partenaire de France Travaux sur Cordes.
France Travaux sur Cordes est un syndicat français professionnel. 
Il a pour vocation de regrouper les entreprises appartenant aux 
secteurs des Travaux Publics ou du Bâtiment qui ont pour activité 
principale ou secondaire les travaux d’accès difficiles sur cordes.
Son rôle est de définir, d’actualiser et de promouvoir les exigences 
techniques du métier, pour les Cordistes, les entreprises qui les 
emploient ainsi que pour les organismes de formation.
C.A.M.P. est partenaire technique en proposant des EPI adaptés 
pour tous les travaux en hauteur.

C.A.M.P. ist Partner von France Travaux sur Cordes.
France Travaux sur Cordes ist eine französische 
Berufsvereinigung. Ihr Ziel ist es, Unternehmen aus dem 
öffentlichen Arbeits - und dem Bausektor zusammenzubringen, 
deren Haupt- oder Nebentätigkeit der Seilzugang ist.
Die Aufgabe der Vereinigung besteht darin, die technischen 
Anforderungen des Berufs für Seilzugangstechniker, 
für die Unternehmen, die sie beschäftigen, und für 
Ausbildungseinrichtungen zu definieren, zu aktualisieren und zu 
fördern. C.A.M.P. ist technischer Partner für die Lieferung von 
geeigneter PSA für alle Arten von Höhenarbeit.



C.A.M.P. SpA
Costruzione Articoli Montagna Premana
Via Roma, 23 - 23834 Premana (LC) - Italy
Tel. +39 0341 890117
www.camp.it - contact@camp.it

C.A.M.P. USA Inc.
16050 Table Mountain Parkway #600
Golden, CO 80403
Tel.: +1 303 465 9429
www.camp.it/usa
work@camp-usa.com

C.A.M.P. FRANCE SARL
1800, Avenue André Lasquin
74700 Sallanches
Tel. +33 04 50937405
www.camp.it/france
contact@campfrance.fr

филиал C.A.M.P. spa в России
111024, г. Москва, ул. 2-я Кабельная, д. 2
тел. +7(800)500-15-69
www.camp-russia.ru
sales@camp-russia.ru

WORKBOOK 2026-2027 WORK 
Art. 3728   ITA-FRA-DEU


